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Tömegpszihológia 
Valamikor régen, évezredek és évszázadok, 

1 de rövid évtizedek előtt is a kormányzás művé- 
szete még más volt, mint ma. Az uralkodó ural- 
kodott, a nép engedelmeskedett, emellett igazán 
nem volt fontos, hogy a kormányzottak tömege 
meg is legyen elégedve avval a móddal, ahogyan 
őket kormányozzák. A fáraók nem kérdezték 
meg a rabszolgasorsban sinylő alattvalók véle- 
ményét, amikor a hajcsárok korbáccsal kerget- 

ték azokat a forró nap tüzépen a piramisok 
épitésénél. Ninive és Balbilonia urainak, az asz- 
szir királyoknak, Róma istenként tisztelt csá- 
szárainak kisebb gondjuk is nagyobb volt an- 
nál, hogy alattvalóik hogyan vélekednek róluk, 

az a hesseni választófejedelem, aki népe fiait 
Amerikába adta el, épugy nem gondolkodott 
ezen eljárásának népszerüsége felett, mint a né- 
ger tőrzsfőnökök, akiknek hosszu évtizedeken 
Keresztül az volt a főjövedelmi forrásuk, hogy 

a jelentkező kereslet szerint hol törzsük fiatal 
lányait adták el a szomszéd törzsfőnök hárem- 
jjeibe, vagy pedig erőteljes embereket szállitot- 
tak előzékeny arab rabszolgakereskedők közve- 
titésével az amerikai gyapotültetvények pokla 
számára. 

A tömegpszichológia régi tudomány, de 
rendkivüli fontosságát csak néhány éve ismer- 
ték fel, amióta szinte minden államban azt a 
kérdést igyekeznek megoldani, hogy a kor- 
mányzat sokszor teljesen autókratikus intézke- 
déseit a kormányzottak lelkesedett megelégedé- 
se kisérje. A tömegpszichológia tudománya ad- 
ja meg az ezen cél elérésére szolgáló eszközöket. 

A tömeg másként gondolkodik, mint az 
egyén. Az egyént érvekkel kell meggyőzni, a tö- 
meget jelszavakkal. Az egyén ugyanazon érv 
sokszori elmondását fárasztó, unalmas ismétlés- 
nek tartja, a tömeg a kiadott jelszót csak akkor 
veszi be, ha folyton ismétlik előtte. Az egyén 
meggyőződésénél az értelemre, esetleg a szivre 

kell hatni, a tömegnél az ösztönre. Épen ezért 
az egyént annál jobban meg lehet győzni, minél 
finomabb eszközökkel hatunk, a tömeg meggyő- 

zésénél a legdurvább eszközök sem elegendők 
sokszor. Mindig arra kell gondolni, hogy az 
egyénnek lehetnek ellenérvei, a tömegnek nem. 
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Egyetlen érv van csupán, amely előtt egyén, tö- 
meg, egyformán meghajlik, ez a hizelgés. Mózes 
épugy ösztönösen megérezte a tömegpszicholó- 
gia egyik legfontosabb eszközét, amikor népét 
elnevezte a kiválasztott népnek, mint, amikor a 

ífrancia forradalom a francia népet „grande na- 
tion"-nak keresztelte el. A felsőbbrendü északi 
ember fogalmának megteremtése szintén ebbe a 
csoportba tartozik. 

Az, aki a tömegpszichológiát a kormány- 
zás segédeszközéül elsőnek ismerte fel világosan, 
Macchiavelli volt. Az II Principe a ragyogó is- 
kolapéldák tárháza, melyek mind azt tanitják, 
hogy a fejedelem-diktátor hogyan hajthatja 
végre terveit a kormányzott tömegek lelkesedé- 
se mellett. És Nagy Frigyes, aki az „Anti- 
macchiavelli"-t irta, a firenzei nagy iró tanitá- 
sainak ellensége volt, de a gyakorlatban követ- 

ezeket a tanokat. 
A tömegpszichológia alkalmazásának mód- 

ját ma propagandának hivják. A tárgyilagos 
zemlélő, vagy hallgató a propaganda eszközeit 
sokszor durváknak véli, de a gyakorlat megmu- 
tatta, hogy a legjobban leegyszerüsitett, legki- 
méletlenebb és legdurvább propaganda hat min- 
enkor legerősebben a tömegekre. Egy finom 
ondolkodó megállapitása szerint a tömegösz- 
ön a tömeget képező egyének összes aljas ösz- 
öneinek összeadásából keletkezik. A nagy for- 
adalmak, átalakulások idejében a tömeghan- 

gulatot mindig az ucca szolgáltatta, a müvelt 
rétegek, az intelligencia szerepe azonnal nullá- 

zsugorodott össze, a humanitárius elvek l 
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irják alá 
a francia-német baráftsági 

nyilatkozatot 
Aaglia demarsa az olasz parlamenti tünlelés miátt. - Olaszország le log mondani 

területi igényéről 

Ribbentírop Párisba érkezik 
FPáris, december 5. Tuniszban vasárnap dél- 

után hatalmas tűntetés folyt le Franciaország 
mellett. Az uccákon kétszázezer ember vonult 
végig, akik megszakitás nélkül ezt kiáltották: 
- Vile la France! 

Tunisz fővárosa még sohasem látott ilyen 
nagyarányu tüntetést. A főkormányzó palotája 
erkélyén fogadta a tüntető menet elvonulását. 
Több, mint három óráig tartott, mig a kétszáz- 
ezer ember elvonult a főkormányzói palota 
előtt. 
- Éljen Franciaország! - kiáltották meg- 

szakítás nélkül. 
A hatalmas tömeg elvonult az olasz követ- 

ség épülete előtt és ezt kiáltotta: 

- Tunisz Franciaországé és az is marad! 

A délelőtti felvonulás minden incidens nél- 
kül folyt le. Délután 13 óra után azonban ellen- 
tüntetések kezdődtek. Olaszbarát bennszülöttek 
felvonultak a Place la Concordie-re s Olaszor- 
szágot kezdték éljenezni. A rendőrség körülvette 
ezt a csoportot és a tüntetők legtöbbjét letar- 
tóztatta. A katonai várparancsnokság intézkedé- 

katonai járőrök cirkálnak az egész város- 
an. 

Az olasz követség épületét erős katonai őrí- 
zet alá helyezték. 

Ugyancsak rokonszenvtűntetés volt Korzi- 
ka szigetén is, ahol a frontharcosok szövetsége 
gyűlést tartott. A szónokok kijelentették, hogy 

Korzika sohasem volt Olaszországé. Mielőtt 
francia fennhatóság alá került, Korzika önálló 

királyság volt. Olaszországnak tehát nincsen 
történelmi jogcíme Korzika szigetére. Az egyik 
szónok a következőket mondotta: 
- A világháborúban negyvenezer korzikai 

katona esett el Franciaországért. Ezeknek a ha- 
lottaknak az emléke olyan szoros kapocs, amely 

örökre összeforrasztotta Korzikát a francia 

nemzettel. 

Mi, korzikai frontharcosok, becsületsértésnek 
tekintjük, ha egy másik állam hazánkat köve- 
teli anélkül, hogy ehhez jogcíme lenne. 

A frontharcosok ülésén kijelentették, hogy 
éles harcot kezdenek az olasz követelés ellen. 

Ajaccióban, Korzika fővárosában, a tűn- 
tetők felvonúltak az olasz konzulátus épülete elé 
és tiltakoztak Olaszország igényei ellen. 

A tűntetők beverték az olasz kereskedők 
üzleteinek ablakait. 

Déli egy órától kezdve erős karhatalmi osztagok 
cirkálnak a város uccáin, hogy a további tűnte- 
téseket megakadályozzák. 

„Korzika irancia föld" 

London, december 5. Az angol sajtó élén- 
ken foglalkozik Olaszországnak Franciaország- 
gal szembeni magatartásával. A közvélemény 
Két táborra oszlik, Chamberlain miniszterelnök 
római utazásának időszerűsége tekintetében. A 
Times szerint a római látogatás határidejét a 
francia-olasz incidens bekövetkezése előtt álla- 
pították meg. A miniszterelnöknek tovább kell 
a személyes megbeszélésen alapuló politikát foly- 
tatni, de ahhoz kétség sem fér, hogy Franciaor- 
szágot ne támogassa Anglia teljes erővel ebben 
a kérdésben. 

A Manchester Guardian emlékeztet arra a 
tényre, hogy a római angol nagykövet utasítá- 
sokat kapott demars átnyújtására az olasz kor- 
mánynál, a fasiszta parlamentben lejátszódott 
incidensek miatt. 

A párisi Le Journalban cikk jelent meg 
„Korzika francia föld" 

címmel és ebben megemlékezés történik, hogy 
milyen körülmények között engedték át Korzi- 
kát Franciaországnak XV. Lajos király korá- 
ban. Korzikában kizárólag franciák laknak, akik- 
nek nyelve némi rokonságban áll az olasz nyelv- 
vel. Ha Olaszország a korzikai kérdésben ellen- 
séges magatartást tanusítana. ez olyan megbo- 
csáthatatlan hiba volna, amely mindent lerom- ! 

bolna, ami a két ország viszonyában legutóbb 
épült. 

A Times párisi levelezője a francia-német 
nyilatkozattal kapcsolatban azt közli, hogy ha 
annak aláírása minden akadály nélkül megtör- 
ténik, úgy bizonyosra vehető, hogy a francia 
kormány megfelelő biztosítékokat kap a német 
kormánytól aáz olasz követelésekkel szemben. 
Ami a francia-szovjet egyezményt illeti, Bonnet 
valószínűleg ugyanazt fogja mondani, amit 
Chamberlainnal is közölt, hogy Franciaországot 
segélynyújtási kötelezettség csak akkor terheli 
Oroszországgal szemben, ha azt nem provokált 
támadás érné. A küszöbön levő barátságos 
francia-német együttműködés lehetősége attól 
függ, hogy miként kívánja Németország te- 
kintetbe venni Franciaország szerepét Közép- 
és Keleteurópában. 

A Times berlini tudósítója azt hiszi, hogy, 
Ribbentrop az összes európai politikai problé- 
mákat meg fogja beszélni Daladier miniszter- 

elnökkel szemben. Berlinben különben nem okoz- 
na meglepetést, ha Mussolini a német kormány 
értésére adná, hogy most Olaszországon van a 
sor, hogy a tengelypolitika erőteljességéből hasz- 
not húzzon. 

uralma megszünt, mihelyt a tömeg szerephez 
jetol Ennélfogva a propagandának mindig a 
egalacsonyabb nivóju emberhez kell alkalmaz- 
kodnia, mert ez képezi a tömeget, amely az 
adott pillanatban elnyomja a kulturát képviselő 
kevesek véleményét. 

A tömegpszichológia régi tudomány, csak 
nem tekintették annak. A született népvezérek 
ösztönösen megvalósították elveit és talán ma is 
a tömegpszichológia tanainak ösztönös megér- 
zése az, ami a népszónokot vezérré emelheti. 
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lerületi igényeiről 
London, december 5. Chamberlain miniszter- 

elnök és Halifax lord külügyminiszter az eredeti 
tervtől eltérően, mégis csak most, vasárnap utaz- 
nak Rómába. Vasárnap, vagyis december 11-én 
akarnak megérkezni az olasz fővárosba, ahol 
valószínűleg három napot töltenek és 14-én in- 
dulnak visszafelé. A francia-olasz feszűltség el- 

fajulása ugyanis meggyőzte Chamberlain minisz- 
terelnököt, hogy a látogatás múlhatatlanúl szük- 
séges. Londonban úgy látják, hogy 

a hivatalos Olaszország nem fogja követelni 
Tuniszt, Nizzát és a savoyai tartományt. 
hanem más előnyök megszerzése ellenében le 

fogja szerelni ezeket a kívánságokat. 

Ribbenírop és Bonnet rádióbeszéde 
RRibbentrop báró kedden 11 óra 10 perckor 
érkezik Párisba. Vonata az Invalides-pályaud- 
varra érkezik, ahonnan a Crillon-szállóba haj- 
tat. A német-francia közös nyilatkozat aláírásá- 

ra kedden délután fél négy órakor kerül sor és 
fél hét órakor Ribbentrop és Bonnet rádióbeszé- 
det mondanak, 

Eden a francia sziírájk miatt 
mem tudott Le Havreből elutazni 

Páris , december 5. A Le Havre-i kikötőből egyetlen hajó sem indulhatott el, a hajó- alkalmazottak sztrájkja miatt. Igy nem ment el a Normandia sem és annak utasait kénytelenek voltak átszállítani a Cherbourgban lévő Aouitaniara. Az utasok között 
valamint Garry Cocoper, külügyminiszter és felesége, 

van Eden volt angol 
a híres filmszínész és felesége. 

éketárgyalás indul Japán és Kina között 
A békepárt lemondásra akarja késztetni Csang Kai-Sek diktátort 

Hong-Kong, december 5. A Havas-iroda je- 
lenti: Biztos forrásból származó értesülések sze- 
rint Kína és Japán között rövidesen béketárgya. 
lások indúlnak meg. Tegnap Hong-Kongba ér- 
kezett, Ming, a békepárt megbizottja, aki Fran- 
ciaországban végezte tanúilmányait és Uang- 

Csing-Uei magántitkára volt, később pedig val- 
lásügyi miniszter lett. A Hong-Kongban meg- 
induló tárgyalások szoros összefüggésben álla- 
nak a kínai békepárt az irányú törekvéseivel, 
hogy Csang-Kai-Sek marsallt lemondásra kény- 
szerítsék. 

bocsátják 
lussolini kérésére szabadon- 

chuschniggot 
London, december 5. Az United Press értesülése szerint Mussolini néhány hét előtt 

személyesen kérte meg Hitlert, hogy Schuschnigg volt kancellárt ne állítsa törvényszék elé. 
Hitler birodalmi vezér azt válaszolia, hogy ilyesmiről nincsen szó, 
feltételesen szabadlábra kerül. Ezt úgy 
kiszabadulása után rendőri felügyelet 

sőt Schuschnigg nemsokára 
magyarázzák Németországban, hogy a volt kancellár 

alatt marad, amíg az ország területén tartózkodik. 

legkezdik a gázálarcok 
kiosztását 

Bucuresti, december 5. Az érdekeltek tudomásá- 

ra hozzák. hogy mindazok a polgári hivatalnokok, 
akik a fölöttes hatóságaik révén kifizették a gáz- 

álarc költségét, rövidesen hozzájutnak a megren- 
delt gázálarchoz, mert a szükséges mennyiségnek 

több, mint egyharmada rövidesen kiosztásra kerül, 

sőt ez a munka már folyamatban is van A kiosz- 

tás fokozatosan, a nagyvezérkar által megállapított 

sürgősségi sorrendben történik. Ugyancsak köz- 

hírré teszik. hogy a polgári lakosok is megnendel- 
heik az arcméreteiknek megfelelő gázálarcot, még- 
pedig a nemzetvédelmi minisztérium által elfoga- 
dott és a katonai bizottságok által megállapított 
egységforma alapján. A gázálarcokat a Sarogáz és 

Antigáz nevű bucurestii vállalatok szállítják a ka- 
tonai bizottság ellenőrzését jelző plombával. Ebben 
az évben a gázálarcok hivatalosan megállapitott 
ára 640 lei az eladás helyén, de az összegben nin- 

csen benne a forgalmi adó. 

Az olasz alkotmányhoz hasonló lesz 
az uj csehszlovák alkotmány 

Páris, december 5. Beran Rudolf csehszlovák 
miniszterelnök a Petit Parisien munkatársának 
nyilatkozatot adott és többek között a következőket 
jelentette ki: 
- ULehetséges, hogy 2z új cseh-szlovák alkot- 

mány az olasz minta szerint a testületi rendszeren 
fog alapulni, hogy a demokratikus rendszer több 

/ 

hibáját kiküszöbölje. Beran hozzáfűzte még, hogy 

a csehszlovák gazdasági életnek a német gazdasági 

élettel szemben fennálló függő viszonya miatt a 

cseh-szlovák politikát a német birodalommal való 

lehető legjobb viszony fenntartásának szüksége 
uralja. 

IvARzossz 
A cluji Fomán Opera vendégjátéka: í 

.. HOFFMAN MESÉ! 
Szerdán, bucsuelőadás F A U s T 

1130 tagu együttes. saját zenekar, kellékek és ruhatár 

Jegyek 20-120 lei. 

mz 

mostani esztendő első tiz hónapjában a születé- 

természetes szaporodása az esztendő első 

nemzetisége a következő volt: 

gány, 3 bolgár és 14 más nemzetiségü 

az állampolgársági jegyzékbe, 

indokolással, hogy azok, akik a lakhelyüktől való 

tásba való felvételét. 

Nilacantha, a főpap szerepében grandiózus volt. 

a legteljesebb siker jegyében. Átfogó erejű ala. 
tást nyújtott dr. Saveanu, a kitűnő hangú barito- 
nista és karmester, akinek épp a napokban 

tatták be Bucurestiben Az Idegen című nagy. 
hatású dalművét. A többi szerepekben Robescu, 

és mindennemű 
szőr 

legolcsóbban 

FRubinnál 
Mindennemű szőrmeáruk elkészitését, átala 

kitását, javitását legolcsóbban vállaljuk 

Chudovszky öühelyvezetése mellett 

mearuk 

Tíz hónap alatt nyolcvan lélekkel apa 
Temesvár lakossága 

Biraescu Traian a városi statisztikai hivi 
tal vezetője most készítette el kimutatását T 

mesvár népmozgalmáról az 1938. január el 

jétől október 31-ig terjedő időre. Eszerint : 

sek száma 1158 volt Temesvárott és pedig 
641 fiu és 517 leány. Nemzetiség szerint az uj- 
szülöttek a következőképpen oszoltak meg: 368 

román, 311 magyar, 335 német, 26 szerb, 94 zsi- 

dó, 16 cigány, 2 bolgár, 6 más nemzetiségü. 
Ugyanezen idő alatt Temesvárott a halál 

zások száma 1238 volt. Eszerint tehát Temesvás 

hónapjában 80 lélekkel csökkent. Az elhaltak 
243 román 252 

magyar, 383 német, 38 szerb, 131 zsidó, 15 ci 

Felvehetők 

akik az összeiráskor nem 

tartózkodtak állandó 

lakhelyükön 
Szabó Mihály hentessegéd, aki 1907. óta la 

kik Temesvárott, 1924-ben kimaradt az állam- 
polgársági listából, 1928-ban az állampolgárok 
sorába való felvételét kérte. Kérelmét azonban 
a város vezetősége és a járásbíróság is elutasi- 
totta. Fellebpbezés folytán az ügy a temesvári 
törvényszék elé került, amelynek tárgyalásán az 
ügyész a fellebbezés elutasítását kérte azzal az 

távollétük alatt maradtak ki az állampolgársági 
listából, csak akkor vehetők fel oda, ha igazol- 
ják, hogy abban az időben külföldön tartózkod- 
tak. Ezzel szemben Sárbu Valeriu dr. ügyvéd hi- 
vatkozott arra, hogy a törvény nem vonatkozik 
csak azokra, akik külföldön tartózkodtak, hanem 
mindazokra, akik bármilyen ok miatt abban az 
időben nem voltak lakhelyükön. A törvényszék 
helyt adott az ügyvéd érvelésének és elrendel- 
te Szabó Mihálynak az állampolgársági kimuta- 

Ez 

kolozsvári opera további 
sikeres vendégjátéka 

A kolozsvári Opera művészi együttese har. 
madik előadásában Delibes bájos zenéjű Lakmé 
ját mutatta be. A címszerepet Rosa Anna vitt 
teljes diadalra. Úgy énekével, mint játékával él 
ményszerű alakítást nyújtott. Kitűnő volt Ciolac 

is a szolganő szerepében, aki elragadó szépen 
énekelte Rosával a híres kettőst, Ujeicu mint 

Spatariu teljes szépségben ragyogtatta olvadé 

kony lírai tenorját. A karok most is remekeltek 
a rendezés tökéletes volt. A zenekar, amelyet e: 
alkalommal Eugen Lazar vezényelt, most is 
feladata magaslatán állott. / 

Tegnap este Bretan Miklós nagyszabású 
nemzeti tárgyu Horia című operája került színre 

mu. 

Pop Lya, Nestorescu, Andreescu és Simion jeles H 
kedtek. A közönség, amely a legnagyobb lelke- h 
sedéssel ünnepelte az előadást, maradandó mű- 

vészi élmény emlékével távozott. ia 
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Bucuresti, december 5. Fagadaru, valamint 
két társának: Petru Andrei sofőrnek és Bica 
Ananis egyetemi hallgatónak szökés közben tör- 

tént lelőövetéséről és az általuk elkövetett me- 
rényletekről még a következő részleteket jelen- 

Néhány héttel ezelőtt Fagadaru ügyvéd, Pe- 
tru Andrei sofőr és Bica Ananiet a Kolozsvár kö- 
zelében fekvő Pata községbe küldte, hogy Rusu 
Ton ottani lakostól különböző robbanó anyago- 
kat vegyenek. A két fiatalember meg is jelent 
Rusunál, akitől 

petárdákat és egy henger-dinamitot kaptak. 

A két merénylő a robbanó anyagokkal nyomban 
visszatért Kolozsvárra és azokat Fagadaru ügy- 
védnek adták át. Ugyanekkor megállapodtak ab- 
ban, hogy november ötödikéről hatodikára hajló 

éjszaka a gáz- és vízműveket, valamint még több 

fontos intezmény épületeit a levegőbe röpítik. 
A kihalligatások során a három merénylő rész- 

Önkéntes hüségnyilatkozatot 
tettek a kényszerlakhelyen 

levő volt vasgárdisták 
Felszélltották volt elvbarátaikat, hogy örizzék meg nyugalmukat. - Terre- 

risták támadták meg a kolozsvári merénylőket szállitó autót, 
mire a letartóéztatottak memekülni akartak 

letesen elmondotta, hogyan akarták a merény- 
let-sorozatot végrehajtani. A hatóságok munká- 

ja most már arra irányúlt, hogy megállapítsák: 
Rusu Ioan honnan szerezte a robbanó anyago- 
kat. E célból többek között szükségessé vált 
Fagadarunak és két társának Pata községbe 
való szállítása. A három merénylőt erős csend- 
őri fedezettel az elmúlt hét péntekjéről szom- 

Datra hajló éjszaka gépkocsin küldték a már 

említett Kolozsvár környéki községbe. Ütközben 

ismeretlen terroristák fegyveres támadást 
0 intéztek a merénylőket szállító autó ellen. 

A kocsi ekkor megállt és a három merénylő a 

keletkezett zűrzavart és a ködös időt felhasznál- 
va, menekülni próbált. A csendőrök a napokban 

kapott szigorú parancs értelmében nyomban 

fegyverüket használták és nehány pillanat múl- 

va mindhárom szökevény holtan esett össze. 

HAROM DIAK REJTÉLYES 
ÖNGYILKOSSÁGA 

A Timpul cimü fővárosi lap három rejté- 

lyes öngyilkosságról ir, amelyek az utóbbi idő- 

ben történtek Kolozsváron. A lap szerint az el- 

mult három év alatt a következő három diák 

követett el öngyilkosságot: Gherman, egy ko- 

lozsvári tanárnak a fia, Danca a kolozsvári ta- 

nitóképző egyik tanárának fia és Cristureanu. 

Mindhárman rejtélyes körülmények között 
váltak meg önkezükkel az élettől. 

A rendőri és a csendőri nyomozás azonban meg- 

állapitotta, hogy mindhárom diákot arra köte- 

lezték, hogy bizonyos gyilkosságokat kövesse- 

nek el és ugyanakkor 

megfenyegették ékeb, hogy elteszik láb 
alól, 

ha nem hajtják végre az utasitást. Gherman, 

Dancu és Cristureanu azonban nem tettek ele- 

get az utasitásnak és a következményektől fél- 
ve öngyilkosságot követtek el. 

HAROMSZÁZTIZENNYOLO VOLT VAS- 
GARDISTA MEGTÉRT 

A belügyminisztérium hivatalosan közli: Az 

a 318 vasgárdista, akit állandó kötelező lakhely- 

lyel Vasluiba internáltak, amikor tudomást szer- 

Zett Corneliu Codreanu és társainak agyonlöve- 
téséről, önként jelentkeztek a gyűjtőtábor pa- 

rancsnokánál és kategórikus nyilatkozatot írtak 
alá, amelyben engedelmességet fogadtak és ki- 
jelentették, hogy 

tartózkodni fognak minden, törvényben til- 
tott mozgalomtól. 

Ugyanakkor azt kérték, engedjék meg, hogy az 

alábbi és valamennyiök által aláírt felhívást kö- 
zölhessék: 

Barátok! Az utóbbi események megráz- 

kódtatása után nagy csend terül el az országon. 

A sors akaratába bele kell törődni és senkinek 
nincs visszafizetni valója. Arra intjük barátain- 

kat és ismerőseinket, hogy őrízzék meg leg- 

teljesebb nyugalmukat és ne feledjék egy pil- 

lanatra sem, hogy a határon túl lévő ellensé- 

geink lesben állanak. Valamennyiünk tekintete 
ma sokkal inkább, mint máskor, a Haza, a 
Nemzet és a Trón felé irányul. 

í 

A belügyminisztérium tudomásul vette a be- 
jelentést. Ugyanekkor elrendelte, hogy az inter- 
náltak jobb bánásmódban részesüljenek, esetle- 
ges szabadlábra helyezésükről később döntenek. 

GYAKORLATI MÓDON OLDJÁK MEG 
A ZSIDŐKÉRDÉSTI 

Bucurestiből irják: A kormány pontról- 
pontra tovább folytátja nagyaranyu társadalmi 
reformprogramját, amelynek célja, hogy az or- 
szág minden lakossának lehetőleg biztos megél- 
hetést és fejlődést biztositson. A céhekbe való 
szervezésnek is az a célja, hogy megjavitsa a 
nép életszinvonalát, amelyet a multban nem tu- 

dott elérni. A jelenlegi kormányzat figyelme elő- 
ször az egyetemek hallgatói felé fordul. Azokat 
a fiatalembereket, akik komolyan készülnek a 
jövőre, hogy ezáltal hasznos elemeivé váljanak 
a társadalomnak, a kormány hathatós támoga- 
tásba részesiti. Ennek a programnak főbb pont- 

jai: növelik a diákotthonok befogadóképességét, 
a tanügyet racionalisabb alapokra fektetik, a 

román szellemi munkanélkülieket pedig állások- 
ba helyezik. Az őslakó román elem támogatása 
érdekében a kormány megszigoritotta az ide- 

genek ellenőrzését. Armand Calinescua belügy- 
miniszter 

elrendelte valamennyi, az országban tartóz- 
kodó idegen alattvaló helyzetének felül- 

ze 
vizsgálását. 

Cadum kenőcs 
avgyermekek 
bőrbetegsége ellert 
Semmi sem oly hatásos a gyermekek b

őrének és 

hajának megbetegedése esetén, mint a Cadum 

kenőcs. A vörös, csalánkiütéses, pattanásos
, hámló, 

finom és érzekeny gyermek-bőrre nyu
godtan ken- 

heti. Azonnal megszünteti a viszketést é
s sok bőr- 

betegség okozta szenvedesnek veheti e
lejét, ha Ca- 

dum kenőcsöt használ sebek, bőrhámlás
, kiütések, 

fekélv aranvér rüh ás átvar elien. 

A vállalatoknál fokozottabb mértékben hely
e- 

zik el a román munkásokat és vezetőket. A nem- 

zeti munka védelméről szóló törvényt m
indazok 

ellen alkalmazni fogják, akik nem tudják iga
- 

zolni román állampolgárságukat. 

Amint látjuk, a kormány nem álomképsze- 

rü tervezetekkel oldja meg ezeket a nagyon fon- 

tos kérdéseket, amint az a pártok idején tör- 

tént, hanem a csakorlati megoldások terér
e lé- 

pett. Ugyancsak 

gyakorlati módon oldja meg a zsidókérdést- 
is. 

Ebben a tekintetben a román korm
ány a nem- 

zetközi terv alapján jár el, azonban 
megállapit- 

ható, hogy éppen Románia volt az a
z ország, a 

melyik a legbölcsebben járt el ebben az
 ügyben 

A kormány tehát hozzákezdett a 
zsidókérdés 

nemzetközi és belső rendészeti szem
pontokat te- 

kintetbe vevő megoldásához. A rom
án kormány 

képviselőinek londoni és genfi kijele
ntései után 

először is belrendészeti intézkedése
ket fogana. 

tositottak. Ugyanez a reális alapokon
 nyugvd 

szellem hatja át a kormányt akkor is
, amiko1 

egyre fokozottabb mértékben intézked
ik a ro 

mán elem érvényesülése érdekében. 

Megnövekedett a héliumtermelés, 

Németországnak még sem akarnak adni 
Nagy politikai beszédre készül Reosevelt 

Washington, december 5, Roosevelt elnök teg- 

nap elutazott Warmsprinból, ahol két hetet töltött 

és visszatérőben van Washingtonba. Azt hiszik, 

hogy az elnök megáll Chapel Hillben, ahol nagyje- 

lentőségű beszédet ntond és ebben külpolitikai kér- 

désekkel foglalkozik, különös tekintettel a kisebb- 

ségekre. 

Ickes belügyminiszter a köztársasági 
elnökhöz 

intézett jelentésében tiltakozik az ellen, hogy Né 

metország számára a héliumgázt engedj
enek át an- 

nak dacára, hogy a héliumgáz termelé
se nagymér- 

l tékben emelkedett. 

Két bűnügyet tárgyalt tegnap a temesvári 

büntető tábla. Áz egyik bűnügy vádlottja Ram- 

bu lon krassómegyei, Felsővarány községbeli 

gazdálkodó volt, akit azzal vádoltak, hogy meg- 

ölte vadházastársa Drica Katalin nevű anyját. 
Áz idős asszonyt a múlt évben, október 26-án 
délben, vérbefagyva, holtan találták a szőlőben. 
Mellette feküdt egy szőlőkaró, amellyel a gyil- 
kos szétverte az asszony fejét. A gyanú Rambu 
Ionra terelődött, aki egy vagyonközösségi szer- 
ződés miatt sokat veszekedett vadházastársával 
és annak anyjával. A gyilkosság felfedezése 

után akadt olyan tanú is, aki hallotta, amikor 

a gazdálkodó kijelentette, hogy megöli vadházas- 

társát és annak anyját. A gyanút megerősítette 

még az a súlyos körülmény is, hogy lát- 

ták a gazdálkodót délben, amikor a szőlők irá- 

nyából hazafelé igyekezett. Rambu Ion azonban 
taágadta a gyilkosságot és a nyomozás nem is 
tudott ellene olyan bizonyítékokat szerezni, ame- 

lyek bűnösségét kétségtelenül igazolták volna. 
Áz ingén találtak két csepp vért és az ingét a 

véres szőlőkaróval együtt Bucurestibe küldték 

megvizsgálás céljából, azonban ez sem járt ered- 

ménnyel, mert a vérnyomok nem voltak elegen- 

dőek annak a megállapítására, vajjon az áldozat 

véréből származnak-e. A tegnapi tárgyaláson a 
védő, Lintia Lávius dr. ügyvéd utalt arra, hogy 

a vádlott bűnösségére nincsenek bizonyítékok 

és ezért felmentését kérte. A büntető tábla bi- 

zenyítékok hiányában felmentette a vádlottat. 

A másik ügy vádlottja Bartos György erdő. 

munkás volt, aki a szörénymegyei Mácsova köz
- 

ségben, ez év január 9-én, verekedésbe kevere- 

dett több munkástársával. Verekedés közben 

Bartos kést rántott és Hoban Andrei munkást 

hasba szúrta, ezenkívül Dumitran Filip munkást 

is megsebesítette. Hoban Andrei néhány n
ap 

Két véres halál és két felmentés 
múlva meghalt. Bartos ellen emberölés és súl

yos 

testi sértés miatt indúlt meg az eljárás. A t
egna- 

pi tárgyaláson Lintia Livius dr. ügyvéd a 
védő- 

Deszédében hivatkozott arra, hogy a vádlo
tt jo- 

gos önvédelmében használta kését és ezért a 

felmentését kérte. A büntető tábla helyt adot
t a 

védő érveléseinek és Bartos Györgyöt felm
en- 

tette. 

NYILTTER 

A Scala-mozi ezúton hozza a n. é. kö- 

zönség szíves tudomására, hogy a szezón
 

legszebb és legtökéletesebb filmjét,
 a 

Hazatérés-t, 
H. Sudermann regénye után, a f

őszere- 

pekben: ZARAH LEANDEk - LE
O 

SLEZAK - HENRICH GHEORGHE -
 

PAUL HÖRBIGER, még kedden és szer
dán 

tartja műsoron, hogy mindenkinek módjá- 

ban legyen az év legtökéletesebb filmjét 

megnézni. 



Berlin, december 5. Hajnali fél 
pótválasztásának eredményét. E szerint az 

A szavazásra 
nyes és „"nem 
százaléka igennel és 1.10 százaléka 
Reichstag képviselőinek számát Al fővel 

A szudétavidéken lezajlott választás ered- 
ményét megjegyzéssel kísérve, a hivatalos diplo- 
máciai tudósító a következőket írja: A népek 
most már megérhetik, hogy a politika, amelynek 
segítségével Hitler Adolf felszabadította a szu- 
déta németeket, nem kaphatott volna fényesebb 
igazolást, mint most, a szavazás egyhangú meg- 

98.90 százalék szavazat 
a Szudeta-vidék átcsatolása 

négy órakor megállapították a német birodalmi ülés 
eredmény a következő , 

jogosúlt 2 millió 525 ezer, 
szavazat 27.426. Az eredmény annyit jelent, hogy a szudétaföld lakosainak 98.90 

nem-mel szavazott. A 
. 

szaporíják. 

A nérmet sajtó a választás eredményéről 
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IGEN! 

41 képviselővel szaporodik 
a Reichslag létszáma 

ező: 
346 választó közül leszavazott 2.464.494 érvé- 

pófválasztások eredményeképpen a 

nyilatkozása révén. Az a tény, hogy a kisebb- 
ség is részt vett ebben a megnyilatkozásban, bi- 
zonyítja, hogy a széthúzások helyett, ame. vek 
összeférhetetlennek látszanak, a népek, amelyek 

HEurópának ebben az eddig veszélyesnek mondott 
részében élnek. a választással az együttműködés 
és a bizalom útjára léptek. 

Páris, december 5. A Havas-ügynökség je- 
lentése szerint Daladier miniszterelnök január 
hó folyamán felkeresi Korzikát és Tuniszt. Da- 
ladier egyébként számos levelet és táviratot ka- 
pott Tuniszból, amelynek lakossága rendíthetet- 
en ragaszkodását fejezi ki Franciaország iránt. 
Daladier úgy tekinti ezeket a táviratokat és le- 
veleket, mint 

a legmegfelelőbb megnyilatkozásokat az 
olasz követelésekre, 

amelyekről egyébként az olasz kormány kijelen- 

aladier meglátogatja Tuniszt 
és Korzikát 

tette, hogy magától idegennek tekinti, Nem is 
kell különösképpen kihangsúlyozni, hogy az 
olasz tűntetések a franciák elhatározott akaratá- 
val kerülnek összeütközésbe és ez az akarat azért 
küzd, hogy 

a francia nemzet területi sérthetetlensége 
minden eszköz útján biztosítékot kapjon. 

A világháborúban elesett negyvenezer korzikal, 
akik a francia szabadságért haltak hősi halált, 
bizonyítja Korzika ragaszkodását Franciaország 
iránt. 

Pozsony, december 5. A lapok jelentése szerint 
a december 18-án tartandó szlovák parlamenti vá- 
lasztásokra most tették közzé az egyetlen jelölő 
listát, amelyen 100 képviselőjelölt neve szerepelt, 
köztük a magyar és a német kisebbségek jelöltjei is. 

A névsorban a 17-ils helyen van jelölve Elsz- 
terhágy János gróf, 

míg a 77-ik helyen szerepel a másik magyar ki- 
sebbségi jelölt Szepesházy Bertalan eperjesi föld- 
birtokos. A németek a listán négy helyet kaptak. A 

lista vezetője Tiso miniszterelnök. míg ő utána a 
második helyen Sidor Károly szerepell 

Sidor szlovák állam miniszter, a prágai köz- 
ponti kormány miniszterelnökének helyettese, Zoho- 

ron Leszédet mondott, kijelentve. hogy elmúlt az 
igérgetés ideje és hogy ezek többé vissza nem tér- 
hetnek, arról í 

gondoskodni fog majd a. Hiinka gárda. 
Külpolitikai téren kijelentette. hogy testvéreknek 
kell tekinteni mindazokat a nemzeteket, amelyek a 

bolsevizmus ellen harcolnak. A jövőben elsősorban 
a szomszédok barátságát kell Csehszlovákiának ke- 
resni. Elmondta, hogy a Hlinka-gárda mellett, a 
melyet a jövőre fognak felfegyverezni, 

külön hadsereget fognalk követelni a szloválkola 
nak, mert azt akarják, hogy a szlovál fiatalság 

Szloválciában teljesítsen szolgálatot. 

Páris, december 5. A kormány azon óhajtása, 
hogy a sztrájkoló munkásokat ismét alkalmazzák, 
mindenütt megértésre talált. A Páris környéki üze- 

mekben. valamint a Renault-repülőgépgyárban és a 
többi nemzetvédelmi cikkeke előállító gyárakban 
ma felvették a munkát. Hasonló a helyzet a többi 
nacionalizált és magánkézben lévő üzemben is. Hi- 

vatalos helyen kijelentik, hogy legkésőbb csütörtök- 

Vasárnapkk,, 
december 11-én 
az Erzsébetvárosban 

A irancia gyárak visszaveszik 
a szirájk miatt elbocsátott 

munkásaikat 

aláírását megtagadták. 

sak 5 
ócska ruhanemüt, játéksz 

re teljesen véget ér a sztrájk. A Páris környéki 

fémipari művek felhívták munkásaikat, hogy ír- 
ják alá az új szerződést. A munkásság nagy része 

eleget tett a felszólításnak és ma reggel már mun- 
kába is állott. Ebben az iparágban mindössze négy 

Elkészült a szlovákiai választás egységes listája 
Sidor miniszter önnálló hadsereget akar Szlovákia számára 

Szinnyey Merse Jenőt jelölik. ünnepélyességgel fo- 

MMMAAAAAAAAAAAAAAAAKTÁ KAÁ ÁVÁKA A ÁIK ILI E ÉK ŐKKIKKL E 

VII., Kürt- BUDAPESTEN E 
(Pátria-kávéház mögött.) 
1938-ban épült! 
Hideg-meleg folyóviz. Ra- 
gyogó tisztáság. 

Mérsékelt árak! 

Leon Blum pártja 
ellenzékbe megy 

Páris, december 5. A szociálista unió vasárnar 
értekezletén állástfoglalt a sztrájkkal kapcsolatban 
alkalmazott különféle megtorlások, főleg a mun 
káskirekesztések ellen és elitélően nyilatkozo 
Reynauld terveiről. Valószínű, hogy a párt 

a képviselőlláz csütörtöli ülésén a szélső bal- 
oldali ellenzélklvez fog csatlalaozni 

és ebben az esetben De Monzie közmunkaügyi mi 

niszter és Pomaret munkaügyi miniszter, a párt 
két miniszter tagja kénytelen lesz kilépni a kor- 
mányból. IÍgy tehát a szocialista unió 

lényegesen megneheziti a Daladier-kormány 

helyzetét. 
...... 

A dinár és az angol font 
* Sü 

parilása 1 
Belgrád, december 5. Radoszavlejevics, a jugo- 

szláv Nemzeti Bank elnöke, ma nyilatkozatot adott 
a sajtó munkatársainak. Nyilatkozatában hangsu- 
lyozta, hogy a Nemzeti Bank a pénzügyminiszter- 
rel karöltve megteszi a szükséges intézkedéseket az 

tosítani igyekeznek, hogy az angol font és más kül- 
földi valuták árfolyamát állandósítsák. A jugoszláv 
Nemzeti Bank elnökének kijelentése szerint az an- 

gol fontot 262 dináros alapon jegyzik és semmilyen 
körülmények között sem engedik meg, hogy az an- 

gol font ezt az árfolyamot túlhaladja. Radoszavle- 
jevics elnök hansulyozta, hogy az eddig foganato- 

sított intézkedéseknek tudható be, hogy Jugoszlá- 
via exportja fokozódott, importja azonban csök- 
kent. a i / ! 

A tizmillió fontsterlinges 
s. es E 

cseh kölcsön ügye 
London, december 5. Csehszlovákia a 10 millió 

font angol előlegen kivül még 20 millió fontos köl- 
csönt kért. A francia kormány kijelentette, hogy a 

maga részéről egyelőre nem tud hozzájárulni a köl- 
csönhöz, de kész az összeg ötven százalékát szava- 

tolni, ha a kölcsönnek legalább is a felét sikerül 

Londonban felvenni. 1 

Kijelölték 
a magyar képviselőház 

elnökeit 
Budapest, december 5. A kormánypárt hétfő 

délutáni értekezletén elhatározták, hogy a képvi- 
selőház két alelnöki helyére Bobory Györgyöt és 

gadták a képviselőházban ezerre fehető azoknak száma, akik az új szerződés 

ert kérünk szegényeink szá 

kecsik jönnek a jószivü adományekért IV. Ker. Katolikus 

a felvidéki képviselők 
bemutatkozását. 



8. december 7. 

a Td Cirleu 

funiszi viharsarok 
gy pillantást kell vetnünk a Földközi tenger 
dékére és látjuk, hogy annak kiemelkedő 
n áll Biserta, az egyetlen francia földközi- 
i erőd, amely három olasz támponttal: Pan- 
aval, Palermoval és a sardiniai Cagliarival 
irkasszemet. Három nap óta előtérbe került 
7 és Korzika kérdése és a fascista nagytanács- 
Ihangzott követelés csaknem olyan visszhangot 
t Franciaországban, mint ha a németek El- 

kérdését vetették volna felszinre. A kérdést 
vta napvilágra, hogy Franciaország halogatja 

gy a mult héten életbeléptetett és ez év ápri- 
án kötött angol-olasz egyezményhez csala- 

és igy a fascista kormány egyelőre meg- 

felkiáltások és uccai tüntetések alakjában 

Szik Franciaországot támasztható követelésére 
Imeztetni. 
l 
ikár hivatalos az az álláspont, hogy Tunisz és 

ka az olasz kontinens kiegészitő részét képe- 

ukár nem, tény az, hogy a fascista kormány 

utóbb felveti a kérdést, amelynek elintézése 

tartozik a Mare nostrum, a Földközi tengeren 

hatalmi politikához. Musgsolini 1926. 

nber 1-én Milánóban tartott beszédében kije- 

tfe, hogy az angol és francia hatalmaknak „a 

: közi tenger csak egy ut, de nekünk az élet", 

ce tudatosan, ragaszkodik a római birodalom 

brának feltámasztásához. Ebben a római hős- 

az egyetlen ismert tenger, a Földközi tenger 

l 

a világhatalom kulcsa. A római birodalom bu
- 

után a tengerből árok lett, árok, amely a
z iz- 

t a kereszténységtől elválasztotta, de Musso
lini 

t akar önteni ebbe a holt árokba és ismét a vi
- 

tténelem központjába akarja vinni. 

/ A Földközi tenger viharsarka, az afrika
i kon- 

isből kemelkedő Tunisz, amelynek harmad
fél- 

mar ó lakosa van, tehát csaknem olyan 
sürün van 

pesitve, mint némely európai állam. (Négyzet- 

01l héterenként 20 lélek, tehát egyharmada a r0- 

jai népsürüségnek). Ebből a két és 
fél millió 

kből csak 100 ezer olasz, de Mussolini
t nem a 

kérdés füzi Tuniszhoz, hanem, mert
 annak bir- 

megerősiti azt a tengeri poziciót, amelyet 

zország az abessziniai és spanyol 
háboruval, a 

ekanos birtokbavételével megszerzett
 és amelyet 

ta pucsszerü megszállásával, a „pá
rducugrással 

erősiteni akart. Viszont Franciaorszá
gnak egyik 

rősebb gazdasági gyarmata Tunisz,
 ahol Olasz- 

ágnak annyira szükséges vasérc, ólom és só 

lható, de főleg emberanyaga ér
tékes, hiszen a 

gháboruban 400 ezer tuniszi bennszülött har- 

francia zászló alatt. 
Olaszországnak - a parti hatalom kiépitésé- 

most eltekintve - elsőrendü érdeke,
 hogy ezt 

emberexportot megakadályozza. 
A francia csa- 

szállitások és általában az anyaor
szág és az afri- 

gyarmatok érintkezési vonala 
a Biserta (Tu- 

z) -Toulon és az Algir-Marseille kikötők k
ö- 

ti vonalak. Olaszország annyira
 kiépitette a Föld- 

tengeren való légi közlekedést (az Ala Litto- 

hetenként három járatot indit 
Róma és Tunisz 

sti ött), hogy mindkét ut f
enyegetettnek látszik és 

birca rá Franciaországot arra, hogy Atlanti- 

y08 áni utat épitsen ki Mers el Kebir (Marokkó) 

3 Mostaganen kikötő között. 
Darlan, a tengeri 

tta vezérkari főnöke már 1936
-ban figyelmeztette 

Blum-kormányt arra, hogy 
a tengeri közlekedés 

tibiztonság nélkül lehetetlen, már pedig a két 

rton kiépitett légibázisok Olaszországnak olyan 

atikai poziciót adnak, amellyel a távollevő An- 

a és a Földközi tengeren má
sodlagosan szereplő 

anciaország nem képesek. Innen érthető, hogy 

ussolini miért nevezte ki éppen Balb
ot, a légügyi 

akembert Lybia kormányzójává 
és miért jelenik 

eg modern köntösében a „r
ómai sas", az aduilla 

a Földközi tenger felett. 

A Biserta-Toulon-vonal használhat
sága erősen 

gg attól, hogy a spanyol hábor
u végeredménye 

i lesz? A franciáknak más érde
kük van ebben e 

mint Angliának. Anglia gyenge Spa- 

olországot akar, amely nem töri 
meg azt a hba- 

umat, amelyet Rooke admirális 1704-ben a s5p4a- 

vol földön levő Gibraltár felett szerzet
t, mig Fran- 

aország érdeke az erős és független Spanyolor- 

g, amely nem áldozza fel idegen érdekeknek a 

eárokat, azt a háromszáz kilométeres szigeteso- 

ge 

ijelentkezési 

nportot, amelyet már Hanibal is a római világbiro- 

dalom kulcsának tekintett és 2400 évvel ezelőtt öcs- 
csével, Magoval a Menorca szigeten azt a kikötőt 

épitette, amelynek ma Port Mahon a neve. A Ba- 

leárok az ujjáébredő római világhatalmi álmok köz- 

pontjában áll és annak birtoka, Kréta megszerzésé- 

vel együtt a Földközi tenger használatát a fran- 

ciák számára annyira korlátozná, hogy azt csak, 

mint az olaszok által uralt vizi utat használhatná- 
nak Sziria, Irak és Indokina felé. 

A tuniszi viharsarok egyik fejezete a Földközi 

tengernek, amely Európa közeljövőjének legfonto- 

sabb szintere lesz. De a kérdésnek az afrikai kon- 

tinensen való uralom szempontjából is nagy a je- 

lentősége. Amint Abesszinia és Lybia az angol Szu- 

dán harapófogója. ugy a tuniszi kiugró földcsucs 

állandó nyugtalanitója lehet Algirnak és Marokkó- 

nak. Mindössze egy 120 ezer négyzetkilométeres 

gyarmati területről van szó, de annak jelentősége 

éppen olyan, mint Csehország számára a Szudéta- 

vidék volt. Az Imperium Romanum merész álma 

van kibontakozóban. 1911-ben Lybia, 1912-ben a 

Dodekanos, 1936-ban Abesszinia az olasz afrikai 

politika állomásai és tanuságot tesznek arról, 
hogy 

Olaszország nem akar az Adria tengerben 
megkö- 

vesedni. 

Bucuresti, december 5. A Hivatalo
s Lap leg- 

utóbbi számában új rendelettörv
ény jelent meg, 

amely az idegen állampolgárok ellenőrzéséről 

szóló törvényt egészíti ki. A rende
lettörvény tel- 

jes szövege a következő: 

1. szakasz. Jelen rendelettörvény 
azon sze- 

mélyekre vonatkozik, akik a 32
53/1938. számú 

rendelettörvény intézkedései alá e
snek és azok- 

ra az idegen állampolgárokra, aki
k 

Romániában tartózkodnak és 
nem tudják 

törvényes irataikkal igazolni álla
mpolgársá- 

gukat, 

ugyanakkor pedig nem rendelke
znek idegen ál- 

lamtól kibocsátott útlevéllel sem. Kivét
elt csak 

a Nansen-iratokkal rendelkezők
 képeznek. 

2. szakasz. Az előző szakaszban felso
rolt 

idegen állampolgárok személyazono
ssági igazol- 

ványt kapnak és ennek alapján boc
sátják ki tar- 

tózkodási engedélyüket. A személyazonossági 

igazolványok csak egy évig érvényes
ek, azonban 

évenkint megújíthatók. Ezeket az ig
azolványokat 

csak a belügyminisztérium államb
iztonsági ve- 

zérigazgatósága bocsáthatja ki. 

3. szakasz. A fentebbi kategóriákb
a tartozó 

egyénekkel szemben, mivel azok nem rom
án ál- 

lampolgárok, alkalmazni fogják a 
nemzeti mun- 

es vizum 
s kényelmes karácsonyi utazás 

EEáris., Riviera-, Olaszországba 

wAGONS-LITS-CO00K 
utazási világvállalattal 

misceara I. Bulevardul Regele Ferdinand, Bánáti Ban
kegyesület-salota 

határidő december I3. 

ka és a román elem alkalmaztatásá
ra szóló tör- 

vény intézkedéseit. 

4. szakasz. Eltérően az útlevél-törvény
 1. és 

9. szakaszától, a jelen rendelettörvé
ny 1. szaka- 

szában felsorolt személyeknek, ha ala
pos indo- 

kolás alapján külföldre kívánnak utaz
ni, a bel- 

ügyminisztérium az illető személyazono
ssági iga- 

zolványa alapián egyszeri használatra
 érvényes 

és visszatérési vizummal ellátott (v
agy e nél- 

küli) utazási igazolvány-t állíthat ki. Ebben 

az esetben viszont meg kell fizetni az útl
evélért 

járó illetékeken kívül még azokat a díj
akat is, 

amelveket a bélyegtörvény előírt. 
í 

5. szakasz. A már érvényben lévő díjakon 

kívül, amelyeket az 1938. március 29-én kibocsá- 

tott i350-es számu rendelettörvény 4. szak
aszá- 

nak 41. bekezdésében és az 1938. iúlius 7-én k
i- 

Bbocsátott 2426-os számu rendelettörvén
yben ál- 

lapítottak meg, 

az új rendelettörvény éandó bélyeget lé- 

It, 

amelyet évenkint a személvazonossági igazol- 

ványra, valamint az útlevéllel nem rendelkez
ő 

e 

r 

Az uj idegenellenőrzési törvény 

rendelkezései 
Tizezer, kétezer, ezer és ötszáz l

el bélyegilletéket fizeinek kategőrl
a szerint 

az állampolgársággal nem rend
elkező idegenek 

nólküll 

PASZTILLA 
eredeti dobozban - a 

gn 

idegen állampolgárok tartózkodási enged
élyére 

ragasztanak. Ezek a bélyegilletékek a 
követke- 

zők: 

a/ Munkaadók, magasabb állásúak 
az ipa- 

ri, vagy kereskedelmi vállalatoknál, vagy bár
mi- 

lyen más természetű magánvállalatnál,
 részvé- 

nyesek, szabadfoglalkozásuak, keresked
ők és ke- 

reskedelmi utazók évi 10.000 leit fizet
nek. 

b/ Az adminisztrációs és technikai alá
ren- 

delt személyzet, képzett szakmunkások és
 a moz- 

gó kereskedők évi 2000 leit fizetnek. 

c/ képesítés nélküli munkások és kézi m
un- 

kások 1000 leit fizetnek. 

d/ Akik a fenti osztályok egyikébe sem 
tar- 

toznak, évi 500 leit fizetnek. ; 

6. szakasz. Ezeket az illetékeket vagy m
a- 

guk az idegen állampolgárok fizetik b
e, vagy 

ezeknek főnökei, illetve a vállalatok vezetői, a 

kik felelősséggel tartoznak a díjak esetle
ges ké- 

sedelmes fizetése miatt. 

7. szakasz. Az illeték alól csak azok m
ente- 

sülnek, akik a bélyegtörvény 23-ik szakasza 

alapján kibocsátott szegénységi bizonyítványt 

mutatnak be. A bizonyítvány kiállítása
 előtt az 

illetékes rendőrhatóság a kérelmező idegen 
ál- 

lampolgár vagyoni helyzetét felűlvizsgál
ja. 

A rendelet 8. 9. és 10. szakasza az új bély
eg- 

ből befolyó összegek felhasználásáról é
s a meg- 

forló rendelkezésekről intézkedik. Igy p
éldául a 

rendelettörvény ellen vétő munkaadók
 üzemeit 

ideiglenesen, visszaesés esetén pedig végl
egesen 

bezárják. 

„ Elegáns" betörőtársaságot 

iett ártalmatlanná 

a lővárosi rendőrség 
Bucuresti, december 5. Különös módszerrel 

„dolgozó" betörő társaságot tett ártalmatlanná a 

fővárosi rendőrség. Az utóbbi időben 
Bucuresti elő- 

kelőbb családai feljelentést tettek ismeretlen tet
te- 

sek ellen, akik lakásaikból értékes b
undákat és ék- 

Szereket vittek el. A hetekig tartó nyomozás végül
 

eredménnyel járt. A rendőrség letartóztato
tt egy 

Gonstantinescu Eofimia nevű nőt és 
két bűntársát: 

Stoenescu Nicolaet és Sandulescu Mihait. Mind- 

hárman előkelően öltözködtek 
és éppen kifogástalan 

ruházatuk segítségével hajtot
ták végre a vakmerő 

betöréseket. Módszerük a következő vol
t: A pompás 

elegánciával öltözködő Constantinescu Eofimia az 

utóbbi hónapokban bejutott a f
őváros legjobb tár- 

saságaiba. Jelen volt az isme
rtebb családok össze- 

jövetelein és ilyen alkalmakkor pontos terep
szem- 

lét tartott a lakásokban. Főleg
 az: igyekezett kipu- 

hatolni, hogy a család a nap me
lyik szakában nem 

tartózkodik odahaza. A tovább
i szerep már bűntár- 

Saira várt. Ezek a nőtől kapott adatok alapján 
ha- 

toltak be a kiszemelt áldozatok lakásaiba, ahon
nan 

azután az értékesebb holmikat magukkal vitték. 

Négy betőörést sikerült rájuk bizonyítani és a zsák- 
mányolt bundák és ékszerek értéke meghaladja a 

300 ezer leit. 



1938. december 

A fukar özvegy háromnegyed 
milliárd dolláros adóhátraléka 

Egvedülálló eset az amerikai milliárdosok eleteben. 
lehet a bálnazsirból meggazdagodni 

Newyork, december 5. Kétségkivül a világ 
egyik legnagyobb adópöre ért most befejezés- hez az Egyesült Allamok adóbirósága előti. Ne- 
vezetesen hétszázötven millió dolláros adóhát- 
ralék ügyében kellett döntést hoznia az illetékes 
biróságnak, amelyet a Wall-street leggazdagabb 
asszonya, a másfél évvel ezelőtt elhunyt Hetty 
Green - nem fizetett be az államnak óriási va- 
gyona után. 

Mrs. Hetty Green körül már életében egész 
legendák keletkeztek. Az egyszerü családból 
származó nő ugyanis nemcsak mérhetetlen va- 
gyonáról, de 

minden képzeletet felülmuló fukarságáról is 
hires volt. 

Hetty Green abjai Matthew Wilks nevü bálna- 
vadász, rendkivüli üzleti érzékről tett tanusá- 
got. Az öreg bálnavadász az óriási értéket kép- 
viselő bálnazsirt szállitotta az Egyesült Alla- 
mok legnagyobb szappangyárainak és hajói az 
ninden szakában az Északi-tengeren cirkál- 
tak. 

A bálnavadászat, illetve a bálnazsirkeres- 
kedelem - különösen az elmult évtizedekben - 
nagyszerü üzletnek bizonyult, ugyhogy Matt- hew Wilks egyetlen lányára a (későbbi Hetty 
Greenre) 180.Ő000 dollárt hagyott. 

Az akkor fiatal és csinos lány a tekintélyes 
összeggel Newyorkba költözött, ahol azonnal a 
társaságok központjába került. Itt ismerkedett 
meg egy Green nevü tőzsdéssel, aki a bálnava- dász lányát csakhamar feleségül vette. 

Már a házasság elején kiderült, hogy Hetty Wilks tele van ragyogó üzleti ötletekkel, tervek- kel, amelyet eddig csak azért nem tudott meg- valósitani, mert apjával együtt mindig a Jeges- 
tenger mellett lévő kis halászfalukban élt, vagy 
nem egyszer a bálnavadászhajókon töltötte nap- 
jait, éveit. Most egyszerre megnyilt a lehető- 
ség, hogy férje révén, aki a newyorki tőzsdén 
is tekintélyes Szerepet játszott, valóra váltsa üz- 
leti elgondolásait. 

ÖMLIK A DOLLAR... 
A vállalkozások kivétel nélkül sikerültek. Green és felesége évről-évre megduplázták va- 

A kivezető et 
Irta: CSERMELY GYULA 

Abu-Raha ibn Hásim bászrai 
kedő felhajózott a Tigris-folyón Bagdadba. Hozott 
egy nagy szállitmány rabszolgát, tüzimádó pogányo- 
kat a perzsa öböl partvidékén álmatagon tespedő 
helységekből, hogy a kalifák városában, Bagdadban, 
jó haszonnal tuladjon az áruján. Ábu-Raha ibn Há- 
sim nem hadifoglyokat vásárolt össze, mert évek óta 
nem volt arra háboru és a törzsfőnökök sem hada- 
koztak egymással, hanem olyanokkal kereskedett, 
akik sehogysem találva más megélhetést, önként 
adták el magukat Abu-Rahának. Kaptak tőle néhány 
dirhemet, jobb ruhát is és kitünő ellátási mindaddig, 
amig szerencsésen tuladott rajtuk. Kitünő ellátást 
azért, hogy addig is, amig eladja őket, jól össze- 
szedjék magukat a rabszolgák. Piros-pozsgás em- 
berért, aki csak ugy duzzad az erőtől, kétszerannyit 
n a vevők, mint egy legyengült ösztövér alak- 

Volt a rabszolga-szállitmányban egy fiatal 
tizenötéves pogánylány is, aki olyan rendkivüli szép- 
ség volt - mint pogánylány nem hordott fátyolt, 
- hogy Muzsáb ibn Tálib, egy dusgazdag fiatal 
földbirtokos, menten beleszeretett a szemvakitó 
szépségbe. - Hogy ez a leány? - kérdezte az iz- 
galomtól remegve és Abu-Raha, a jó üzletes, kihasz- 
nálva az ifju ember perzselő fellángolását, szemte- 
lenül száz aranyat kért érte. 

Meg is kapta Muzsáb ibn Tálibtól, aki kézen 
vezetve a harmatos szépséget, azt mondta neki: 
- Jobb kezem tulajdona lettél (megvásárolta- 

lak, mint rabszolganőt), de most édesanyám házába 
viszlek, ott felveszed mohamed hitét és én felsza- 
pDaditalak és feleségül veszlek és az én házamba köl- 
tözöl, Merivah. 

Igy is történt és már egy héttel azután, hogy 
Merivah mint rabszolganő gazdát cserélt, törvényes 

felesége lett a szerelmes Muszáb ibn Tálibnak. 

rabszolgakeres- 

gyonukat és mikor 
előtt meghalt, 
Hetty Greenre olyan óriási vagyon maradt, 

amely még a Wall-street dollármilliomosai kö- 
zött is vezető szerepet biztositott az özvegyasz- 
szony számára. 

De amilyen arányban nőtt Hetty Green va- 
gyona, ugyanolyan arányban nőtt - fukarsá- 
ga is. Két gyermekét - egy fiut és egy leányt 
- akik a bankárral való házasságból születtek, 
a legszükösebb körülmények között neveltette 
és megtörtént, hogy a két gyermeknek a csa- 
lád barátai adtak karácsonyra uj ruhát, cipőt, 
szánalomból. 

Mondanunk sem kell, hogy Hetty Green ép- pen e zsugorisága miatt nem élvezett tulzott 
nagy népszerüséget Newyorkban. Lassan kikö- zösitették a társaságok is, Hetty Greent azon- 
ban ez nem zavarta abban, hogy tovább foly- 
tassa üzleti tranzakcióit, amelyek ujabb és ujabb dollártizezreket, százezreket hoztak. 

Tavaly novemberben halt meg a zsugori 
Hetty Green egyszerü, kispolgárian berendezett newyorki lakásában. Miután fia - éppen az 

a bankár néhány évvel ez- 

7 Hogyan 

Nőikabátszövete 
divat-, téli- és vászonárúk, 

m lseekyestélyi ruhákhoz 

Klein és Frank 
TEMESVAR, Belváros, Lonovics-ucca 

anya kegyetlen zsugorisága miatt, már r 
elhagyta a családot - minden vagyont 
Green Bessy nevü lánya örökölte. 

Az elegáns és szép, fiatal leány viszo 
már nem örökölte anyja tulajdonságait . 
Sem a remek üzleti érzéket, sem a példátl 
kapzsiságot és fukarságot. A lány, aki any 
életépen ugyszólván csak garasokat kapt 
zsebpénzre, most egyszerre élni kezdett; a le 
szebb autót, a legszebb ruhákat, a legcsillogól 

ékszereket vásárolta, hiszen az örökség révé 
Amerika egyik leggazdagabb leánya lett és any : 

lja felügyelete alatt nem sokat élvezhetett 
élet örömeiből. 

Mielőtt azonban Bessy Greennek kifizetté 
volna a teljes örökséget, az Egyesült Allamo 
törvényei szerint az adóhivatal is ellenőrizte 
többi között, hogy állnak az örökhagyó Hett, 

1 Green anyagi ügyei... 

750 millió dollár adóhátralékk 
Ekkor derült ki, hogy Hetty Green husz 

éven keresztül ugyszólván semmi adót nem fi- 
zetett és 

adóhátraléka, tekintve óriási vagyonát, hét- 
százötven millió dollárra nőtt. 

Ekkora adóhátralékkal senki sem dicse- 
kedhet az Egyesült Allamokban! - állapitották 
meg az illetékes hatóságok és az egész newyorki 
sajtó felhorkant, 

Mindenekelőtt megindult a vizsgálat, hogy 
szaporodhatott fel ilyen példátlan összegre 
Hetty Green adóhátraléka, azután pedig az örö- 
kös ellen indult meg az eljárás. 

Ez a különös per éppen egy esztendeig tar- 

a leányt és látta Muszáb szemében a hirtelen fel- 
lángolt nagy szerelmet, elhatározta magában, hogy 
a leányért kapott száz arany dirhemet még megte- 
tézteti Muszábbal vagy ötvennel. S annál könnyeb- 
ben fog célt érni - mondolta, - mert az a sült- 
bolond szerelmes Muszáb már nőül is vette Meri- 
váh-t. Ezért alig néhány nappal az esküvője után 
felkereste Muszábot és azt mondta: 
- Muszáb ibn Tálib, nagy baj van. 
- Már miért volna nagy baj, Ábu-Raha? 

Mert nagyon is siettél a dolgoddal. Nőül vet- 
ted Meriváh-t, a rabszolgaleányt. 
- Ez nem baj, ez boldogság, Ábu-Raha - fe- 

lelte Muszáb ibn Tálib. - Akkora boldogság, hogy 
nagyobban odaát sem lesz részem. 
- Mégis nagy baj, sőt igen nagy baj, Muszáb. 

Mert én meggondoltam a dolgot és visszacsinálom 
a vásárt. Nesze a száz arany, amit kaptam tőled a 
leányért, te meg add vissza nekem Meriváh-t. 
- Megbolondultál, Ábu-Raha? 
- Dehogy is, értelmesen beszélek. Elhibáztad 

a dolgot, mert nem vártál az esküvővel a vásár meg- 
kötésétől tizenöt napig. Törvényes szokásunk azt 
mondja, hogy akármit ad el az ember, ökröt, szama- 
rat vagy kecskét, szántóföldet, házat vagy kertet: 
tizennégy napon belül az eladó is, a vevő is vissza- 
léphet a megkötött üzlettől. 
- Mégis csak bolond vagy, Abu-Raha - ne- 

vetett Muszáb ibn. - Te egy leányt adtál el nekem, 
az ember pedig sem ingaltan, sem állat. 
- De a rabszolga igenis állat s én Meriváh-t 

mint rabszolgát adtam el. Tehát ne okoskodj, Mu- 
száb, itt van a száz aranyad, te meg add vissza ne- 
kem Meriváh-t. - Azért beszélt igy, mert gondolta, 
hogy a szerelmes Muszáb ibn Tálib önként fog fel- 
ajánlani harminc vagy még több arany dirhemet, 
csakhogy megtarthassa az asszonyt, akért élt-halt. 
- Meriváh-t nem adom vissza - felelte Mu- 

száb ibn Tálib, aki kitalálta a kereskedő rejtett szán- 

tott és most ért el befejezéséhez. Bessy Gre en 
nek, a boldog örökösnek a newyorki lapok 
lentése szerint ötszázötvenmillió dollárt kell be 
fizetnie. Kétszázmillió dollár felett a felsőbb bi 
róságok fognak dönteni, ennek a hovatartozá 
sát ugyanis vitatják Bessy Green ügyvédel 
mondván, hogy ez nem Hetty Green, hanem el 
hunyt férjének, az apjának, a meggazdagodot 
bálnavadásznak az adóhátraléka volt. 

Igy is egyedülálló eset, még az amerika 
méreteket számitásba véve is, hogy valaki ő 
százötvenmillió dollárt fizessen be az adóhiva 
talnak, bár mindenki tudja, hogy Bessy Green 
nek még igy is marad bőven a tejbe apritani 

Abu-Raha ibn Hásim már akkor, amikor eladta 

valója. 

dékát. - Először is, mert Merivah azóta a fel 
ségem lett... 
- De nem vártad meg a törvényes tizenöt na- 

pot, hogy megálljon kettőnk között a vásár. És kü- 
lönben is nem akadály, hogy Merivah azóta a fe- 
leséged lett; megmondod neki két tanu előtt: Az 
vagy nekem, mint nő, ami édesanyám", és már meg- 
szünt a feleséged lenni. / 
- Másodszor - folytatta Muszáb, - mert 

Meriváh-t már szabaddá tettem, tehát nem lehet 
ujra a te rabszolgád, végre harmadszor, mert Me- 
rivah már nem pogány nő, hanem a próféta hitére 1 
tért át, s ezért már emiatt sem lehet ujra rabszolga. 
- Mindegy, én követelem az asszonyt - vála- 

szolta Ábu-Raha nagy hangon, és mert Muszáb 
erre ajtót mutatott neki: „Takarodj, vagy kidobat- 
lak a házamból", az erőszakos kereskedő a kádi elé 
vitte az ügyet. 

A kádinak pedig megállt az esze, mert ilyen 
fogas pere még nem volt. Ábu-Raha bizonyitotta 
az igazát: ő megesküszik a szent lábnyomra a 
Kaabá-ban, a „Makám Ibrahim"-ra esküszik, hogy 
itt az a törvénnyé vált szokás, hogy tizenöt napon be- 
lül vissza lehet csinálni a vásárt, s mert a kádi is 
tudott erről a szokásról, igazat adott magában Abu- 
Rahánnak. De igazat adott magában Muszábnak is, 
hogy jóllehet a rabszolga is állat, de Merivah, mint- 
hogy felszabadult, már nem rabszolga, és nem rab- 
szolga azért sem, mert a próféta szent hitére tért át. 
- Már pedig egy perben - ráncigálta hosszu 

szakállát a kédi - nem lehet mindkét félnek igaza. 
És a Korán sem ad semmiféle utmutatást! 
- Miért sietett Muszáb, miért nem várt az 

esküvővel tizenöt napig? - szenvedélyeskedett Abu- 
Raha, a felperes. - Azért, mert ő türelmetlenül 
szerelmes volt, én nem üttetem el magam a jogomtól 
hogy visszacsinálhassam a vásárt. 
- Ebben bizony a felperesnek van igaza - 

vakargatta füle tövét a kádi. 
- De egy felszabaditott rabszolganőre, aki idő- 

közben másnak a hitvese lett, mégsem lehet alai- 
[ 
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Székesfehérvár, december 5. Egészen külö- 
nos az a hir, ami most kélt szárnyra a magyar- 
országi Fejér vármegye északi feléből és ami 
arról számol be, hogy 

Kápolna, az „elátkozott falu" felkerekedik 
és elköltözik 

mindenestöl 27 kilóméter távolságba. Ennek az 
alig husz házból álló falunak évszázadokra visz- 

szanyuló történelme van s a történelemnek 
utolsó kilencven esztendeje telve van megma- 
gyarázhatatlan katasztrófák, szerencsétlensé- 
gek sorozatával. 

Mély, sáros erdei uton lehet csak megköze- 

liteni Kápolnát s a kopasz erdőkből kikanyargó 
ut váratlanul torkolik bele a község egyetlen 
zsákuccájába. Husz ház áll itt karéjban, csupa 

százesztendős épület, mohos szalmatetővel, por- 
ladó gerendázattal, tenyérnyi ablakkal, zöldpe- 

nészes falakkal és alig negyven emberrel. Ez a 

negyven ember is sápadt, vézna, a gyerekek 

szinte fehérek a vérszegénységtől. Pedig ez a 

falu nem is tartozik a nyomorult falvak közé, 

minden lakójának földje van, - igaz, hogy hu- 

szonnégy kilóméterrel odébb. 
Esztendőkön keresztül érett ennek a helyi- 

érdekü kivandorlásnak a gondolata, mert a falu 

nem boldogult. Hegyeken keresztül vitt az ut- 

juk a földjükhöz s a távolság is akkora volt, 

hogy egynapi kapálás kétnapi járásba került. 

KÖLTöÖZKöÖDIK A FALU 

A falu tehát kivándorlásra szánta el ma- 

gát. Amikor ellátogattunk ebbe a hires község- 

De, már javában folyt a készülődés. Gubancos 

kis lovak álltak a szekerek előtt, pakkolták a 

berendezési tárgyakat, a szegény falusi butort. 

elátkozottfaluujéletetkezd 
Egy magyarországi falu lakosságát évtizedeken át annyi 

katasztrófa érte, hogy elköltöznek mindannyian. 
Kápolna megdöbbentő tragédiái 

biró ur a háboru áldozata. Gépfegyvertalálat 
érte és nem kevesebb, mint 

41 golyó furta át a testét, 

megsértve a gerincet is. Hivatását rendesen 
ugy gyakorolja, hogy dunyhák közé pakolva ki- 

teszik a háza elé, elébe járul, akinek valami dol- 

ga van. 
Mayer biró urral beszélgetünk kissé Kápol- 

na dolgáról: 
- Ha elmegyünk innen, - mondja - tán 

megszünik rajtunk az átok is. 
Mert a kápolnai átok nem csupa szóbeszéd. 

Ennek a falunak az elmult 90 esztendőben any- 
nyi baja, szerencsétlensége volt, hogy bátran 
átoknak nevezheti, aki hisz a sorsban. A kápol- 
nai átok történetéről pontos följegyzéseket tar- 
talmaz Mohos Dániel erdész ur családi naplója. 

Mohos Dániel erdész ur vadszöllős vadász- 

házába mentünk be a költöző faluból jövet, 

hogy kifirtassuk a kápolnai átok történetét. A 
faragott almáriom fiókjából kiemel egy perga- 

mentbe kötött, szép, régi, sárgapapirosu köny- 

vet, amelynek lapjain három Mohos nemzedék 

jegyezte fel a Kápolnát ért sérelmeket. 

A KAPOLNAI ATOK 

A napló tulajdonképpen a Mohos család 

annáleszének készült, idővel azonban kizárólag 

a kápolnai átok fejezetével teltek meg lapjai. 

Kezdődik a rovás 

1848-ban, 

amikor Kápolna még virágzó nagy község volt 

és kivette a részét a szabadságharcból. Hosszu 

ideig császári seregek tanyáztak benne, mig a 

kápolnaiak titokban hirt nem adtak a magyar 
Az egvik szekérre éppen akkor pakkolták fel a 

falu biráját, Mayer Ferencet, aki husz éve tölti 

be a pirói tisztet, pedig mozdulni sem tud. A 
hadvezetőségnek. A magyarok aztán rá is csap- 

tak a császáriakra, kiverték őket Kápolnáról és 

A 

mazni a jogszokást - replikázott Mus
záb ibn Tá- 

lib és a kádi szinte tépdeste szakállát. - Ebben 

meg az alperesnek van igaza. Akkor 
mi legyen az 

itélet, világositsad meg elmémet, 
Allah! 

Ingadozó tanácstalanságában előlről kezdte tár- 

gyalni a peresetet, de Ábu-Raha felp
eres nem en- 

gedett. Konokul kivánta, kényszeritsék az al
perest, 

hogy váljon el az asszonytól és adja ki
 neki, ő meg 

visszaadja Muszábnak a száz' aranya
t. Hogy az 

asszony már nem lehet rabszolga? N
os, nem is lesz 

fogadkozot, Abu-Raha, - mert én feles
égül ve- 

szem Meriváh-t. Amely szóra Muszáb alperes ug
y 

megvadult, hogy majd belerugott a lelketlen em- 

berbe. 
- No, csak ne olyan hevesen, Muszáb, h

átha 

megegyezhetünk - mondta Ábu-Raha. - Fizess 

még ötven arany dirhemet és holtunkig fel
függesz- 

tem perünket. Majd ha meghalunk és az asszony i
s 

meghal, a Paradicsomban folytatjuk perünke: - 

tette hozzá, vigyorogva. - Allah lesz közöttünk
 a 

biró, hogy kié legyen Merivah, akit eladtam. 

A kádit felbőszitette ez a mosdatlanság. Már 

tisztában volt azzal, hogy ÁAbu-Rahán
ak csak zsaro- 

lás a szándéka, de nem annyira ez a kapzsiság
 hoz- 

ta ki sodrából a kádit, mint inkább az a megjegyzés 
a Paradicsommal és Alláhval. Amivel meg akarta 

értetni az istentelen, hogy ha te kádi nem tudod, 

mint itélj, majd tudni fogja a legbölcsebb Allah. 

No de visszafelé sült el a puska, azaz: az
t ta- 

lálta el a nyil, aki kilőtte. A kádi már rátalált az 

egyetlen kivezető utra. 
Adad ide a száz aranyat - szólt rá szinte 

nyersen Ábu-Rahára, s ez odaadta örömmel, mert 

gondolta, hogy visszaitélik neki az asszonyt s akkor 

Muszább ibn Tálib szivesen izzad ki még ötven
et. 

Tedd meg, Muszáb ibn Tálib - folytatta a 
kádi a beszédet, - adj ide ötven aranydirhemet, 
ennyivel kért többet a felperes. 

Ibn Tálib meglepődött. de csak leolvasot a kádi 

elé ötven aranya 

- Möst várjatok - mondta a kádi, 
visszajövök, akkor lesz itélet. 

mtélet? Nem egyesség? 

rosszat sejtve, a felperes. 

Félóra mulva visszajött a kádi és igy szólt: 
Merivah az alperesnél biztos helyen van, de 

a százötven arany, te nálad, Abu-Raha, már nenr 

bpiztos. Kalmár vagy, veszteségek érhetnek, egy évi 

mulva szegény ember lehet belőled. Hogy biztos he- 

lyen legyen az aranykincs, beletettem egy edénybe 

és elástam jó mélyen kertemben. Hosszu életet ki- 
vánok mindőtöknek; ha majd Merivah és ti ketten 
a Paradicsomban lesztek, akkor folytasd te, Abu- 
Raha, a legigazságosabb Allah előtt a peredet, de 
addig is itt marad a százötven aranydirhem a föld 
alatt. e 

Abu-Raha majd elájult, amikor megértette, mint 
végzett a kádi. - Tehát se pénz, se posztó; az 
asszonyt sem kapja meg és száz aranydirhemének 
is vége?! 

Megsemmisülten könyörgésre fogta a dolgot. 
- Kalifa embere, nagyeszü kádi - esdekelt, - 
ne bánj velem olyan nagyon is keményen. Üzletem- 
ber vagyok, nekem hiányozna az a száz aranydir-1 
hem... add ki azt a százat, amely az enyém... Mu- 
száb ötven aranyáról is lemondok, peremet is visz- 
szavonom, tartsa meg Muszáb az asszonyt... csak 
add ki a száz aranyamat, kalifa embere, kádi. 

1! - döbbent meg, 

Ez pedig csak a harmadik szobába ment és ha- 
mar visszajött a százötven arannyal. Nem ást volt 
el, csak meg akarta leckéztetni a felperest. Ötven 
aranyat visszaadott Muszábnak, de Abu-Rahának 

csak kilencvenet adott vissza. - A visszatartott tiz 

arany a szegényeké - mondta. - Ez a büntetésed 

azért, amiért Allah szent nevét élcelődve a szájad- 

ra vetted. S most béke veled, elmehetsz... sálem! 

A megszálló ma- jelentős zsákmányt is ejtettek. a 
ki kellett vonni a gyarokat azonban hamarosan 1 

községből és a megfogyatkozott védősereggel el- 

bántak az osztrákok. Kápolnán szörnyü bosszut 

álltak az árulásért. Minden épkézláb embert el- 
vittek császári katonának, y 

a falut kifosztották és felgyujtották. 

Szerencsére megeredt a tüz kitörége után az 

eső, eloltotta a tüzet, de olyan felhőszakadás 

lett a dologból, hogy a hegyről lezuduló árviz 

házakat döntött ki Nyolc kisgyermek megful- 

ladt az árban, ráadásul az utat eltömte a Viz. 

A szabadságharc után hazavetődött néhány 

férfi, aztán idegenből is jöttek férfiak, házas- 

ságokat kötöttek és megindult volna a falu éle- 

fe. 1851-ben azonban bekövetkezett a második 

csapás. Járvány lépett fel, amint ma gyanitani 

lehét: diftéria és 
megtizedelte a községet. 

Már ebben az esztendőben belekerült a Mohosok 

családi naplójába a környék népének szállongó 

Dabonája, hogy Kápolnán átok van. Ettől kezd- 

ve meg is állt a település, más községből kötél- 

lel sem lehetett asszonyt kapni. Igy aztán a ma- 

radék lakosság egymás közt házasodott s evvel 
megkezdődött a nemzedékek romlása. 

A szorgalmas nép dolgozott és módosodott, 

Minden talpalatnyi földet, amit az erdőtől el 

tudtak hóditani, megmüveltek. Senki sem gon- 

dolt arra, hogy a környező erdő tele van vad- 

dal. Igy töntént 1861-ben, hogy kegyetlen szi- 

goru télre virradtak Kápolnán. De olyan volt az 

a tél, amihez foghatóra nem emlékezik senki. 

A hó eltorlaszolta a falut, kimozdulni nem lehe- 

tett s 

az éhező erdei állatok rátörtek a falura. 

Ebből a környező termőföldek getemény tur- 

ták ki és falták fel a szarvasok és vaddisznók, 

majd bemerészkedtek a faluba. A vaddisznók 

kiturták a vermeket, elfogyott a krumpli és a 

tengeri. A farkasok kivájták az ólakat s tél de- 

rekán már nem volt egyetlen ló, tehén vagy ser- 

tés a faluban. Még a padlásokon is találtak 
éhendöglött farkast, amely az ember után ku- 

tatva már a mennyezetet akarta kibontani. Az 

éhinség egy tél alatt elvitte, amit a falu évek 
alatt gyüjtött. 

Négy-öt évenként, néha sürübben is követ- 

keznek egymásután a kápolnai csapások. 1864- 

ben ujabb járvány, 1869-ben a második tüzvész 

tört a falura. Ez már olyan alapos munkát vég- 

zett, hogy csupán 97 ház maradt a községben, 

benne alig kétszáz lélek. A következő évben er- 
dőjogot kapott a falu, amit jól kamatoztattak 

és két esztendő mulva már együtt volt 18.000 

pengőforint, amit már akkor arra akartak fel- 

használni, hogy másutt vegyenek földet. Nyolc- 

tagu küldöttség indult el a pénzzel a megyeszék- 

helyre, Székesfehérvárra. A város határában 

azonban 

rájuk tört egy hirhedt, gyilkos rablóban 

ami a városból kivert, duhaj mészároslegények- 

ből alakult. Agyonverték az egész birtokvásárló 

küldöttséget. Egy esztendő mulva elfogták a 

Dandát, fel is akasztották a fehérvári akasztó- 

dombon, de a pénz nem került előő 

1875-ben táncmulatság volt a kocsmában. 

Egy félőrült legény puskaporra tett szert s a 

táncolókra robbantotta a kocsmát. Tizenheten 

pusztultak a romok alatt. Azóta nincsen Kápol- 
nán vendéglő. 

1881-ben ujabb tüzvész pusztitott, maradt 

63 ház. 
Aztán egymásután jönnek felhőszakadások, 

tüzvészek, járványok. 

SE KUTYA, SE CSIRKE... 

A századfordulón, 1900-ban lecsuszott a 

fél hegy és eltemette a falu északi szélét. Ez a 
földomlás szerencsére munkaidőben követke- 
zett be és nem volt áldozata, de a házak közül 

csak 33 maradt meg. A többi összedőlt. Az utol- 

só 38 esztendőben nem csökkent az átok Kápol- 
na felett. Mohos Dániel ur sajátkezü bejegyzé- 

séből tudjuk meg, hogy 1907-ben állatvész pusz- 
ütotta ki a község állatállományát, de a kör: 
nyező erdők vadjait is. A világháboruba 21 fér- 
fi vonult be Kápolnáról. Kilenc elesett, de vala- 
mennyi megsebesült. Egy sebesült titokban grá- 
nátot hozott haza a háboruból, ami itthon fel- 
robbant és megölte a sebesült katonát. 

Az utolsó bejegyzés erre az évre szól. A fa- 
luban nincs egyetlen egy csirke, vagy más ba- 

Én az ötven aranydirhemből, kádi, huszat 

adok a szegények számára - mondta ki Muszáb az 

utolsó szót. - Hálából azért, hogy Alah engem, 

Meriváh-val olyan boldoggá lelk. 

romfi sem. Ez volt az utolsó csapás, de erről 
már mosolyogva beszélnek a sokat próbált ká- 
polnaiak. Legyintenek. 

- Majd az uj falubss e 



1938. december ?. 

ELŐFIZETESI ARAn 
BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
400, egész évre 800 lei. Házhoz való 

ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nal, közalkalmazottalenaik egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, enész évre 700 lei. 
ázhoz való kégbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemelk- 

mnek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 
lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENEÉS 
napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napolk kivételével. 
SZERKESZTŐ: 

Vauchetich Endre dr. ' 
- 

Konyhareceptek a posta- 
bélyegzőn 

San Franciscóban, a közelmultabn konyhanmi. 
vészeti hetet rendeztel és ez alkalommal az ottani 
posta ujszerii meglepetéssel kedveskedeti a világ 

valamennyi háziasszonyánalk és bélyeggyüjtőjének: 
küiönleges postabélyegzőt használt. Az ünnepi pos- 

kalosnra 
fet tartalmaznak. A hét különböző ndpjain a kenyér- 
manadványok, a tengeri halal, a kukorica, a rizs, 
a hüvelyesek, a disznóhus és végül a gyümölcsölk 
elkészitési módgai kerütltek sorra, 

Az amerálai postának ez az ujitása egy időre 
menm vért népszerüséghez juttatta a postabélyegzőt. 
Ez az alapjában prózai, hiuatalos célokat szolgáió 

inű 7 solkalt á ára érthetetlen betüivel és 
eg re az érdeklődés középpontjá- 

z került. Kinek jutott eddig eszébe, 
hivztalos igy nem Mésztette rá, hogy kiböngéssze a 
kenel fekete pecsét feliratát? A postabélyegzőhöz 
füzött egy-két hirverő szó még csal megütötte az 
enüberels szemét, de nagát a pecsétet legfeljebb 
esal a bélyeggyüjtől vizsgalgattaák, alik többre be- 
csülik a bélyeget, ha pecsétje szép, tiszta és vilá- 
gos, mintha csalk elmosódott pacni látható rajta. 

Amerikában a konyhanmivészeti héten többen 
ífanulmányozták a postabélyegzőket, mint azelőtt ev- 
tizedeken át. Ez idő alatt a várvavárt fontos levelek 
tartalmánál is fontosabb volt a bélyegző. A fér- 
jele hivatalos levele, hamanabb került a feleség ke- 
zében, máint a cimzettébe. Nemcsak a bélyeggyüj- 
tők és a háziasszonyol, mindenki figyelmére mél- 
iztta a postaubélyegzőt és csodabogár szövegeiket. 
Ezek a honyhareceptel ugyanis, a postabélyegzén 
megadott szül területhez képest, nyolc-tiz szóba 

süritve, tömöritve közöltéle utasitásaikat. Elképzel- 
hetjül, milyen mulatságosak lehettek az amugy is 
lakonilkus Tövidséggel, „Végy..." kezdetü monda. 
tolaból összenőtt, konyhareceptek, ilyen különleges 
süritésekkel és tömöritéselekel még jobban lerövi- 
ditve. 

Az amerikai posta ujitása mindeneseire érde- 
kes volt, de nem volt tökéletes. Mi, az amerikai há- 
ziasszonyolk helyében, nem nyugodtunk volna bele, 
hogy a posta csak a hivatalosan elfogadott és ta- 

mmogatásra méltatott, konyiarecepteket üthesse rá 
pecsétként a levelelre. Módot kellett volna adni 
minden háziasszonynal és főzéstudó eladó lánynak, 
hogy saját jólbevált és az ismeretség és rokonság 
által elsőrangunak minősiteit konyhareceptjét üs- 
tethesse rá a postán leveleire. 

Ismerve azt a szoros összefüggést, amely a 
szerelmesek szive és gyomra között fennáll, ennek 
a módositott ujitásnal nagy jövőt jósoltunk volna. 
Képzeljük el, hány inyenc szerelmes böngészhette 
volna még az édes, szerelmes sorolnál is nagyabb 
elvagadtatással, a gusztusos postabélyegzőt, amely 
legalább elméleti kóstolót nyujt az eljövendő házus- 
ságban reáváró mennyei gyönyörüségektől... 

(mia.) 

s 7 
vetvel, 

. 

IDŐJARÁS: Felhős, 
ható, a hőmérséklet némi csökkenésével. 

Az ország nagy részében havazik. Bucu- 
estiből jelentik: Tegnap óta az ország nagy ré- 
szében, de különösen az északi vidékeken, Buko- 

ában, havazás kezdődött. Sok helyen hóviha- 
ok dúlnak, a farkasok is feltűntek és megtá- 
madták a juhnyájakat. 

taübélyegzőlk a szokásos szövegen és az ünnepi al- 
való utaláson felül, egy-egy konyharecep- 

December 6-án üli meg a ke- 
reszténység Szent Miklós mi- 
rai püspök emléknapját. Szent 

Kedd Miklós 352. december 6-án 
Miklós halt meg. Szent Miklós püs- 
- pök egy család három leányá- 

nak titokban éjszaka az ablakon keresztül pénzt do- 
bot be és ezzel lehetővé tette, hogy a három sze- 
gény leány jól menjen férjhez. Ebből ered az a szo- 
kás, hogy a szülők Szeni Miklós éjjelén titokban 
megajándékozzák gyermekeiket. 

1849. december 6-án született Mackensen Ágos- 
ton tábornagy, német hadvezér. Résztvett már az 

1870-1871. évi német francia háboruban is, ahol 
kitüntetést szerzett. A világháboruban sok győze- 

December 6 

(lem - különösen az orosz harctéren - füződik a 
nevéhez. Rövid ideig Temesvárott is tartotta fő- 
hadiszállását. Marastinál Averescu tábornagy meg- 

állitotta Mackensen előnyomulását és nagy diadalt 
aratott Mackensen fölött, akivel annak idején Potz- 
dammban együtt végezte a katonai iskolát. 

- A karácsonyi forgalom miatt növelik a 
vasúti szerelvények számát. Bucurestiből jelen- 
tik: Az államvasutak vezérigazgatósága már 
most felkészült a karácsonyi forgalom zavar nél- 
küli lebonyolítására. December 15-től január 9-ig 
növelik a szerelvények kocsiszámait és felkészül- 
nek arra is, hogy a menetrendszerinti vonatokon 
kívül, párhuzamos szerelvényeket is indítanak, 
nemcsak a személy-, hanem a gyors- és Rapid- 
vonatoknál is. A katonai szabadságolásokra való 
tekintettel az államvasutak vezérigazgatósága 
úgy határozott, hogy különvonatot indít minden 
olyan esetben, ha az utazásra készülő katonák 
száma meghaladja a háromszázat. 

Legideálisabb hashajtó, vértisztító, epehaj- 
tó a dr. Földes-féle Solvo-pirula. Székrekedés, 

bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorrontás, fel- 

fúvódás, gyomor- és bélfájdalmaknál teljes gyó- 

gyulást nyújt. Egy doboz ára 20 lei. Minden vá- 
rosi és vidéki gyógyszertárban kapható. 

*i mre 

(=-) TEMESVÁR IDEGENFORGALMA. A 
temesvári szállodákban és penziókban októberben 
összesen 2382 idegen fordult meg. Ezek közül volt 
2115 belföldi és 217 külföldi lakos. A külföldiek kö- 
zött volt 9 amerikai, 2 belga, 2 hollandiai, 1 bolgar, 
34 csehszlovák, 6 svájci, 11 angol, 1 eszt, 1 francia, 
82 német, 1 görög, 16 olasz, 25 jugoszláv, 2 svéd, 
2 norvég, 3 lengyel, 1 portugál, 15 magyar, 1 per- 
zsa és 2 japán. Az idegenek foglalkozás szerint a 
következőképpen oszlottak meg: 114 katona, 558 

tisztviselő, 42 diák, 695 kereskedő, 138 mérnök, 69 
ügyvéd, 31 orvos, 685 más foglalkozású. 

(-) ELHUNYT NYUGDIJAS JEGYZŐ. Va- 
sárnap délután Carol ut 49. alatt lévő lakásán sziv- 
roham következtében meghalt Stenzer Adolf nyu- 

galmazott lovrini jegyző. Elhunytát gyászolják öz- 
vegye Stenzer Adolfné szül. Wagner Irén, gyerme- 
kei Stenzer Jenő, Stenzer Ilona és Stenzer Írán, 
valamint kiterjedt rokonság. Temetése ma, kedden 
délután félnégykor lesz a józsefvárosi temető ká- 

polnájából. 

(=) A BORBÉLY ÉS FODRÁSZCÉH MEG- 
ALAKULASA. A temesvári borbélyok és fodrászok 
a borbély és fodrászcéh alakuló gyülését december 
7-én este nyolc órakor tartják meg az ipari mun- 
kaadók szindikátusának helyiségeiben. December 
15-én a temesvári munkakamara nagytermében lesz 
a céh alapító közgyűlése, melyen a temesvári bor- 
bélyokon és fodrászokon kivül résztvesznek a kir. 
helytartóság területén lévő borbélyok és fodrá- 
szok is. 

(=) HOMLOKON RUGTA A LÓ. Orsa Va- 
sile tizenhat éves zsidóvári fiu a réten teheneket 
őrzött. Ott legelt Margeu Sava gazdálkodó lova is, 

amelyet a fiu el akart kergetni a tehenek közelé- 
bpől. Egy füzfavesszővel megütötte a lovat, mira az 
kirugott és homlokon találta a fiut, akit sulyos 
koponyatöréssel be kellett szállitani a lugosi kór- 

házba. Felépüléséhez kevés a remény. 

GYOGYSZERTARAK ÉJJELI SZOLGAÁLATA: 

Kedden, december 6-án a szolgálati beosztás a 
következő: ; 

Az I. kerületben a 10 Mai uccában levő Blum- 
berg gyógyszertár. 

A II. kerületben a Stefan cel Mare uccában 
levő Jahner R. gyógyszertár. 

A III. kerületben a Carol uton levő Mária 
gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Drag 
ciun gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 

Alina téren levő Cra- 

szakai szolgálatot tart. : 

Mikualás.. 
Egy uccasarkon, éppen fordulóban, szembe- 

jött velem a jó Mikulás. Nyájas arcát a gond fel- 
hői árnyékolták, alakja kíssé meggörnyedt, de nem 
puttonyának sulya alatt, hanem bánata terhét ci- 
pelte nehezen. Az ég könnyűje összeáztatta hófe- 

hér szakállát és máskor derűs szemét is könny fá- 
tyolozta. Mikulás apó sírt és panaszkodott. Azt 
vártam volna, hogy csoszogva mozog, de mégis 
suhanva érkezett egy cukrosbolt elé, s némán mu- 

togatott a kirakatára: 

- Nagyon megváltozott a világ, nezze csak, 
nézze. Mindenütt vörös nyelvüke; öltögető Kram- 

puszok, lángtestű ördögfiókák, lóláb a végtaguk, 
szarv ötlik ki homlokukról és virgáccsal, vasvil- 

lával fegyelmezik a kicsinyeket. Bezzeg, hol az én 
képmásom? Valahol szerényen huzódom meg, a 

Sátán rajkóinak árnyékában, mert a mai kor 
gyermekét rettegésre nevelik. Azelőtt a békét és 
az áldást akadálytalanul osztottam szét ezen a ti- 

tokzatos decemberi éjszakán, s ma csak úgy jut- 
hatok el a szelidlelkű gyermekekhez, ha előbb a 
vesszőnyalábok elvégzik feladatukat. 

Mikulás apó olyan nagyot sóhajtott, hogy sza- 

kálla lebegni Kezdett és a könnyű huzat áthatolt a 

kirakat ablaküvegén. Az egyik Krampusz meg- 
érezte a hirtelen áramlatot és felénk tekintett. 
Tiszteletlenül csufondárosan vigyorgott Mikulás 
apóra, mert látta a szomorúságot a jó öreg arcán 

és tudta is az okát. Nem sokáig öltögethette nyel- 
vét, mert egy kéz beemelte. Persze nem azért, 
hogy rendre tanítsa, hanem gunyos röhögése még 

inkább tetszett és valaki megvette. 

- Lám, ma az ördögfióka győz... - mor- 
molta a bánatos apó. Én azonban nem csüggedek 

s most is teljesítem kötelességem, felveszem a har- 
cot, mert a végső győztes csakis a jóság lehet. A 
Jóság, amelyet én jelképezek. De indulnom kell, 

hiszen a jóságot, még annyi helyen kell elhinte- 

nem... 
Színte fiatalos lendülettel térült-fordult. 

Megigazította puttonyát. Búcsúzkodott. 

- Még csak annyit szeretnék mondani, hoz 

ahol nem találok cípőt, de gyermek alszik a szo- 
bában, ott kétszer annyi ajándékot hagyok, mert 
tudom, hogy a cípő nem feledékenység miatt 

hiányzik az ablakból... 

tsetetatte 

() FELGYUJTOTTA A SZALMAKAZLAT 

A CIGARETTAÁZÁSSAL PRÓBAÁLKOZÓ FIU. Co- 

peti Pascu nyolc éves Poiana községbeli fiu elment 
a kertbe és a szalmakazal mögött rágyujtott első 

cigarettájára. Hamarosan rosszul lettt, mire eldob- 

ta a cigerettát. A cigarettától tűzet fogott a szalma- 

kazal és a lángok átterjedtek a szomszédos istállóra 

és gazdasági épületre, amelyek leégtek. A tüzkár 

ötvenezer lei. 

Hasznes és tanulságos 
s 

játékok 
nagy válaszlékban 

Librária Galambos 

(-) ELTÜNT EGY TEMESVÁRI KISLÁNY. 
Balla József erzsébetvárosi Lidia ucca 90 szám 
alatt lakó földműves Julianna nevű gyermeke egy 
hét előtt nyomtalanul eltünt. A kisleány november 
29-én délután azzal köszönt el szüleitől, hogy a Cor- 
bului uccában levő elemi iskolába megy. azonban 

többé nem tért vissza. Mostanáig a rendőrség fá- 
radozása ellenére sem sikerült megtalálni. A kétség- 
beesett szülők a nagyközönség segitségét is kérik, 
hogy aki valamit tud róla, hozza tudomásukra. Bal- 
la Julianna 12 éves, középtermetü, világosszőke- 
haju, kékszemü kislány, magyarul románul és né- 

metül beszél, hazulról kék sapkában és hosszu kek 

kabátban távozott. 

(=) öREG VASUTAS HALÁLA. Mayer Jó- 
zsef vasuti nyugdijas hetvenhét éves korában hosz- 
szas szenvedés után rónáci lakásában meghalt. 
Gyászolják özvegye, született Grochmal Maria, 
gyermekei: József, Mária, Etus, Matild és Laura, 
valamint menye, vejei, unokái és kiterjedt rokon- 

sága. Mayer József a régi vasutasok gárdájába 
tartozott és kedélyes modora folytán széles körben 
nagy népszerüségnek örvendett. Az elhunyt poéta- 

lélek volt, aki szabad idejében számos verset irt. 
Különösen azokat a verseket kedvelte, amelyek s0- 

rainak kezdőbetüi valamilyen nevet adtak. Ilyen 
verset irt a pápáról és ezt eljuttatta Rómába is. A 
pápa kedvesen fogadta a verset és elismerésén ki- 
vül még pápai áldását is küldte Mayer Józsefnek. 
Temetése ma, kedden délután négy órakor a jó- kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 

zsefvárosi temető Feger-kápolánjából megy végbe. 
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sel támogatták törekvéseit. 

lismerő szavait és méltatta munkásságát. 

helytartóság 

utó, amelynek rendszáma 2, háromszázötvenezer 

MITESI VIZSGÁJA. Azok számára, akik a köz- 

isztviselői pábát kívánnak lépni, Temesmegyé- 

en a képesítési vizsgákat 1939 j
anuárjában tart- 

Ák meg. Vizsgára azokat boc
sátják, akik ezirányú 

kérvényeiket legkésőbb 

De a királyi helytartósághoz. M
arta Alexandru dr. 

helytartó már kinevezte 

helytartósági vezértitkár, 

vian helytartósági kabinetigazgató, Bobei Aurel 

helytartósági főszámvevő, 

tariu Iosif helytartósági személyzeti 
előadó. 

Eiipert Adám bakova
i 

Mrátságban volt 
vált asszonnyal, aki 

szolgálatában állott. A községi 

gével üldözte az 

vott az uavarra. 

községi rendőr behatolt a 

rálott Tábor Erzsébetre, aki 

sebesült, hogy néhány órával
 kesőbb meghalt. Az 

esetről értesítették a temesvári 

mely elrendelte az asszony holttestenek felbonco- 

lását. Policrat Alexandru vizsgálóbiró és Tascan 

és a helyszínén kezdik meg a vi
zsgálatot. 

MIATT A BEGAÁBA 

éves Fröbl-ucca 50 szám alat
t lakó fiatalember va- 

lától kezdve: 
iy asszony megható regénye. A főszerepekb en: BARBARA STANWICK 

HIRADÓ, a hét utolsó eseményeivel és látogat ás a 

(- A KIRÁLYI HELYTARTÓSÁG PEÉNZ- 
YI HATÁSKÖRE. A pénzügyminisztérium bi- 
lyos pénzügyi kérdésekben önálló elintézési jo- 
biztosított a királyi helytartóságoknak. Igy a 
lyi helytartóságnak jogában áll, hogy bizonyos 

yi büntetések - kihágások, késedelmek - 
1 kirótt büntetéseket mérsékeljék. esetleg 

djék. Az örökösödési illetékek késedelmes, 

éves lerovása miatt kirótt pénzbüntetések is 

tartoznak. Ezekben az ügyekben a kérvénye- 

közvetlenül a királyi helytartósághoz kell be- 

tani és nem a pénzügyminisztériumhoz, mint 

(-) MARTA ALEXANDRU DR. KIRÁLYI 

5 LYTARTÓ VACSORÁJA. Marta Alexandru ár. 

rályi helytartó a Schnur-féle vendéglőben vacso- 

t adott az itélőtábla tagjai részére. Marta Ale- 

dru dr. tizenhét esztendőn keresztül állott, mint 

elnök az itélőtábla élén és ezen a vacsorán bú- 

ó zott el egykori munkatársaitól. A vocsorán Di- 

itrescu Emil főelnök és Lungulescu Ilie táblai 

ügyész vezetésével megjelent az itélőtábla vala- 

ennyi bírája és ügyésze, ezenkívül jelen volt az 

zyvédi kamara részéről Cigareanu Liviu dr. dé- 

in és Jenovan Gheorghe dr. főtitkár. Marta 
Ale- 

mnaru dr. királyi helytartó meleg szavakban 
mon- 

it köszönetet volt munkatársainak, akik megér- 
Dimitrescu Emil 

élőtáblai főelnök megköszönte a királyi helytartó 

(-) A HELYTARTÓSÁG UJ GEPKOCSIJA.
 

új személyi autót vásárolt. Az 

ibe került. 
KÖZTISZTVISELŐJELÖLTEK KÉPE- 

december 22-ig terjesztik 

a vizsgabizoottsá- 

ot, amelynek elnöke Ciupe Gheorghe 
dr. királyi 

tagjai Daminescu Octa- 

Bejan Silviu liceumi 

gazgató, Iliescu Nicolae dr.
 liceumi tanár és Spa- 

( FELTEKENYSÉGI DRÁM
A BAKOVAN. 

községi rendőr bizalmas ba- 

abor Erzsebet harmincnat éves
 el- 

Chwanubog Gyula körjegyz
ő 

rendőr féltékenysé- 

asszonyt, akit tegnap regg
el kiní- 

Amikor nem jött az udvarra, a 

konyhaba és revolverével
 

olyan sulyosan meg- 

ügyészséget, a 

Dumitru dr. törvényszéki orvos Bakov
ára utaztak 

(- GYOGYITHATATLAN BETEGSÉGE 

UGROTT EGY TEMESVÁR
I 

FIATALEMBER. Haberstein József tizenkilenc 

sárnap délután a józsefváros
i Bratianu uceánál le- 

partra. Azután a portás
 elszaladt az egyik motor

- 

csónakhoz is, de 

siettek, az már 
z 

nére vergődött és segít
ségért kiáltott, de azután

 is- 

életének 

vő hidról a Begába ugrott. A járók
elők közül töb- 

ben értesítették a közeli szál
loda portásá, aki te- 

lefonon a mentőket és a tűz
oltókat hívta a Bega- 

mire a fiatalember segitségére 

alámerült. Egyszer m
ég a felszí- 

mét a víz alá került é
s megfulladt. Az öngyi

lkos 

fiatalember gyógyíthatat
lan betegségben szenvede

tt 

és nyilván ez késztette arra, hogy véget vessen 

ozi - 
ucsor 
EDD, DECEMBER 

APOLLÓ: A táncoló angyal (német f
ilm). 

CAPITOL: Stella Ballas (angol film) 

SCALA: Hazatérés (német film). 

ca teendőit is, ma azonban megjelent Petre 

JOHN BOLES. Rendezte: King Vidor. - Kiegés
zítésül: FOX- 

LEGUJABB 

Petre Andrei lett 

az uj nemzetnevelési miniszter 
Bucuresti, december 5. Az uralkodó ú

j nemzetnevelésügyi minisztert nevezett k
i. 

Tudvalevőleg Calinesca Armand belügyminis
zter látta el átmenetileg a nemzetnevelésügy

i tár- 

Andrei volt uemzetnevelésügyi államtitkár mi 

niszteri kinevezése. Az új miniszter már le is 
tette az 

me 

esküt. 

London, december 5. Chamberlain angoi mi- 

niszterelnök az alsóház mai ülésén egy felszóla
ló- 

nak válaszolva kijelentette, hogy az angol-ol
asz 

egyezmény nem érinti Anglia kötelezettségét 

Franciaországgal szemben. Hangsúlyozta az an-
 

gol kormányelnök, hogy bár az olaszokkal 
kö- 

tött egyezményben nem említették külön füg
ge- 

lékben Tunisz, Korzika és Nizza kérdését, de 

egészen természetes és logikus következménye
 

a szerződésnek, hogy 
a Földközi-tenger mostani helyzetén változ- 

, tatni semmi körülmények között nem lehe
t 

és ez Tunisz, Korzika és Nizza kérdését is tisz- 

tázza, miután az afeletti vita teljesen felesleg
es. 

Úgyancsak az angol miniszterelnök közölte, 

hogy Ánglia római nagykövete figyelmeztet
te 

Ciano gróf olasz külügyminisztert, hogy az ol
asz 

fasiszta nagytanács ülésén történt franciaelle
nes 

tűntetés 
káros kihatással lehet a Münchenben össze- 

ült négy nagyhatalom közötti baráti kap-
 

csolatokra. 

Chamberlain: „Földközi tengeri 

helyzeten nem lehet 
Vita az alsóházban a brlt biroda

lom államainak jogviszonyáról 

Ciano gróf, olasz külügyminiszter válas
zából ki- 

tűnik, - mondotta Chamberlain - hogy a
z olasz 

változtatni" 

kormány nem azonosítja ma
gát a tűntetőkkel. 

ÁAz alsoház ülésén még Hend
erson munkás- 

párti arról kérdezte Chamberlai
n miniszterel- 

nököt, vajjon ismeri-e Herz
og délafrikai minisz- 

ter legutóbbi nyilatkozatát,
 amely arra vonatko- 

zelb hogy amennyiben az anyao
rszágot támadás 

rné, 

a dominiumok teljes cselekv
ési szabadsággal 

rendelkeznek magatartásuk felő
l, 

viszont az anyaország azonnal
 segítségére siet 

a dominiumnak, ha azt Dár
ki megtámadná. 

Chamberlain a kérdésre kijelentette, ho 

nincs tudomása Herzog mi
niszter ilyen értelm 

kijelentéséről, De hozzáfűz
te, hogy Anglia ma- 

gatartása ilyképpen határozh
ató meg: Altalá- 

Ban az angol világbirodalo
m bármely tagja sza- 

badon határoz, hogy a biroda
lom más tagjának 

hadviselésében milyen mértékben óhajt részt 

venni. Meggyőződése, hog
y az egész birodalom 

népének érzését fejezi ki a
kkor, amikor kijelen- 

ti, hogy a birodalom párme
ly részét ért táma- 

dás esetén, az egész biro
dalom habozás nélkül 

segítségül siet. 

(=) Az AROKBAFORDITOTT SZEKÉR 

MEGÖLT EGY GAZDÁT. Lazar Petru ha
rminchá- 

rom éves dálcsi gazdálkodó szekerével
 Karánsebesre 

indult a hetivásárra. Ütközben a lovak megriadta
k 

egy gépkocsitól és az árokba forditották a szeke- 

ret. A gazda a szekér alá került, koponyaal
api tö- 

rést szenvedett és nyomban meghalt
. 

( SzZüLETÉSEK. Az anyakönyvi
 hivatal- 

ban a következő gyermekek születését je
lentet ék 

be: Velceanu Sorin, Cornel Coridan, Marton Ve- 

ronika, Oranciuc Olimpiu Adrian, Kasza János, 

Bustenaru Elena, Vlad Costan Nicolae, Albrecht 

loan. 
( A „Déli Hírlap" szegényalapjára J E. 

olvasónk ötven leit adományozott. 

() Örvosi hír. Dr. Peristein Artúr bel- 

gyógyász és szív-, tüdő-, gyomorspecialista h
a- 

zaérkezett és újból rendel. Belváros, B
ulv. Duca 

4 szám alatt, S-11 és 3-5 óra között.
 Tele- 

fon: 38-19. 
! 

() Elütötte a bérkocsi. Babos Gheorghe 

postatisztviselő Kerékpárján a Duca-uccában 

haladt, amikor Veréb József bérkocsiia 
elütötte. 

Babos könnyebb sérüléseket szenvedet
t. 

( VÁRMEGYEI!I KONFERNCIA. Teme
s- 

megye főszolgabíráinak és hivatalfő
nökeinek kon- 

ferenciája tegnap ment végbe Pra
porgescu Gheor- 

ghe ezredes-prefektus elnöklete alatt. Az értekez- 

leten az egyes hivatalfőnökök megtették szokásos
 

havi jelentéseiket. 

GYERMEKFELRUHAZÁS. A Virib
us 

Unitis asztaltársaság ma délutá
n öt órakor tartia 

meg karácsonyi gyermekfelruházá
sát a józsefváro- 

si állami elemi jekolában. A felruh
ázási ünnep al- 

kalmával a megajádékozandó 
gyermekeket uzson- 

nával vendégelik mez. 

(-) KÉT NAPKÖZI GYERMEKOT
THON A 

KARDOS-TELEPEN. A katoliku
s női misszió el- 

határozta, hagy a Kardos-telepen 
két napközi gyer- 

mekotthont létesít. A királyi helytartóság és a 

vármegyei prefektura már mega
dták hozzájárulá- 

sukat a két napközi gyermekotthonh
oz és így azok 

RIVOL: Az adriai kalózok. (német 
film). a közel jövőben már megnyílnak. 

CGyörgy 

(-) HALAÁLOZÁSOK.
 Meghaltak: Marschal

l 

Ferdinand hatvankilenc éve
s kertész, Stanzer Adolf 

hatvannyolc éves, Halle Sámuel hetvennégy
 éves, 

Tix Vendelin tíz éves, Mihalkó Johanna
 született 

Majevics negyvennyolc éves, Doran Vasile egy 

napos, Bocsianu Anas
tasia született Jova 

nyolcvan- 

hat éves, Nagy Klára született Rózsa hatvaneg
y 

éves, Marzin Géza ötve
negy éves kőmíves, Ma

rcu 

Maria született Stoian hus
zonnégy éves. 

() Resicai fémmunkás
ok céhe. Resicán 

megalakult a femmunk
ások céhe. Elnökké 

Klein 

Ferencet. alelnökökké 
Barnau Petret és Cons

tan- 

tin Teodort választott
ák meg. 

( Felűlvizsgált or
vosi eklevelek atvétel

e. 

suciu Eugen dr. o
rvoskamarai elnö

k a hét végén 

Bucurestibe utazik. 
hogy a kamarai tago

k által 

az orvosi diplomák 
felülvizsgálásával ka

pcsola- 

tosan benyújtott okm
ányokat visszahozza.

 Azok 

az orvosok, akiknek 
oklevelét már felülviz

sgál- 

fák, az okmányok átvé
telére szükséges felhata

l- 

mazást deeember 10-ig j
uttassák el Suciu Eugen 

dr. kamarai elnökhöz.
 

üözgyvédi iroda áth
elyezése. Dr. Páll 

egyen 
Piata Unirii (volt 

ügyvédi irodáját I. 0 

Dom-tér) é. szám alá 
(I. emelet) helyezte át

. 

( Elhogott csempészek. A temesvári 

rendőrség elfogta Geta lon, D
amian Teodor. 

Balos Vichentie és P
opovici on jugoszlá

v ál- 

lampolgárokat, akik 
útlevél nélkül jöttek 

Romá- 

niába és különböző árú
kat akartak Jus 

viába csempészni. A nyomozás megindul
t 

(- Akar tökéletes rádióhull
ámvételt? Ve- 

gyen PHILIPS-RÁDIOT. 

() Lakbérleti szerződés
ek beter. . A 

ü iniszter legújabb rende
lete ér 

a lakbérleti szerződéseket a nzügy gató 

ságnál való illetékezés vég
ett december 20-ig le- 

het büntetlenül beterje
szteni. A beterjesztés 

pénzügyigazgatósák máso
dik ; 

ó al 

. 

z 

phe 
be lehet szerezni. 



semmisitése tárgyában javaslatot tesz. 

megállapodást. Tegnapelőtt Bucurestiben 

az elmult héten erősebben emelkedtek, e héten 

árfolyama 1.450, 

venszázalékos kvóta 1035-1040, a B. listás an- 
Eol font 1045, hosszabb lejáratra 970. a gyar- mati font 1180-1190, a minden országra bár- 

ció 1200. 

10 

13 leiért veszi át a 
Hároméves konfiiktust sikerült elintézni. 

A szeszmonopólium vezérigazgatósága a szeszszindikátussal megállapodást kötött, a mellyel nemcsak az 1938-1039 szesztermelési időszakra, hanem a megelőző három évre, tehát az 1935-1938 időszakokra nézve megoldja az árak körül keletkezett differenciát. A me egye- zés szerint a szeszmonopólium literenként 19 
leiért ab gyártelep veszi át a szeszt és ezen az áron számolják el az előző három évben fizetett 
előlegeket. A három éven át átadott szeszmeny- 
nyiség ellenértékére nézve már perek voltak fo- 
Ilyamatban, amelyeket most visszavonnak. 

Ugyanakkor a szeszkvóta szabályozása tárgyában is döntés történt. A pénzügyminisz- 

- Végleges döntés a szeszkvóta ügyében 
térium ugyanis jóváhagyta a szeszszindikátus által készített elosztási tervet és így az minden 

tus kvótatervezetét ezt megelőzően már az ösz- szes szeszgyárak elfogadtak a beszarábiai O. Vassalopol és a Peretz-féle gyárak kivételé- vel, amelyeknek vezetői egyrészt bünvádi felje- lentést tettek a szeszszindikátus vezetői ellen, másrészt a bucurestii ítélőtáblához fordultak a kvóták megállapitása iránt. A bünvádi feljelen- tés tárgyában már korábban megszüntette az ugyészség az eljárást, mig az itélőtáblán kitü- zött ügy a miniszteri rendelet folytán tárgyta- lanná vált. 

Kihirdették a Nemzeti Agrárbank megalakitásáról 
szóló rendelettörvényt 

Egy milliárd lei alaptőkével bank 
a mezőgazdasági 

Röviden megemlékeztünk már arról, hogy a Nemzeti Agrárhitelintézetet bankká alakítják át és 
ezzel működési körét kiterjesztik. tevékenységét ru- 
ganyosabbá változtatják. Az új bank a mezőgazda- 
sági hitel nyujtásánál nem ragaszkodik az eddigi 
feltételhez, amely szerint a Credit Agricol csak ta- 
lajjavítási célra adott kölcsönt, hanem hosszúlejá- 
ratú kölcsönt fog adni a beruházásokra, rövidebb 
lejáratú kölcsönöket pedig a termés értékesítésára 
És ezáltal bekapcsolódik a gabonakereskedelembe 
is, míg a mezőgazdasági ipar finanszirozásával az 
Eparnak ezt az ágát irányítani fogja, 

Az Agrárbank három hitelkategóriával tog dal- 
gozni: 

3-12 hónapos hitelt ad a tenmelés és tenmáés- 
értékesítés céljára. 

1F16ő éves hitelt az élő és holt felszenelés eme- 
tésére. 

alakul a mezőgazdasági hitel és 
ipar fejlesztésére 

340 évig terjedő hitelt talajjavitásra, tagosítás- ra és földvásárlásolcra. 
A bank alaptőkéje 1 milliárd lei lesz, amelynek felét az állam jegyzi le és ezenfelül az állam 20 éven át évi 100 millió lei kölcsönt ad, amelye a 

költségvetésbe iktatnak. Az alaptőke másik felének 
jegyzésére jogosult minden szövetkezet, valamint minden pénzintézet, amely mezőgazdasági hitel- 
nyújtással foglalkozott, vagy azzal foglalkozni fog, 
valamint a mezőgazdaság körébe vágó tevékenysé- 
get fejt ki. A banknak ugyanazon privilégiumai 
lesznek, mint amelyekkel már a Credit Agricol is 
rendelkezett, ezenfelül váltótárca állományát a vál- 
tó tényleges átadása nélkül, egyszerű váltóborde- 
rou utján számitolhatja le. A bank által szedeti kamat a Banca Nationalá kamatlábát két százalék- 
kal haladhatja meg. 

- 

A pénzügyi birságok leszálli- 
laása az uj eljárási törvényben 

A különböző pénzügyi törvények különbö- 
zőképpen szabályozták azt a maximumot, amed- 
dig a kihágási birságok leszállithatóak voltak. 
A bélyegtörvény szerint 5, a forgalmi adótör- 
vény és a monopóltörvény szerint 10, a vámki- 
hágásoknál és a fogyasztási illetékkihágások- 
nál 20, mig az egyenesadótörvény szerint a bir- 
ság 25 százalékig volt leszállitható. A december 
1-én életbeléptetett pénzügyi eljárási törvény 
egységesen a birság egynegyede szabta meg azt 
a határt, amelyen alul az nem szállitható le, te- 
hát például 10 ezer leijes birságból 2500 leit le- szállitás esetén is le kell fizetni. A leszállitásra 
csak a pénzügyminiszter jogosult. 

A pénzügyi eljárási törvény ezen rendelke- 
zéséhez most miniszteri utasitás jelent meg és 
eszerint az intézkedés a már kivetett birságok- 
ra is kihat. A sacharintörvény elleni kihágás- 

egyáltalában nincsen birságleszállitásnak 
ye. 
A minisztériumban most alakul meg az az 

öttagu bizottság, amely az említett törvény sze- 
rint a beérkező kihágási jegyzőkönyveket felül: 
vizsgálja és a jegyzőkönyvnek esetleges meg- 

— 

(=) Aláirták a román-olasz agdasási 
aláir- ták az uj románolasz azdasági és fizetési megállapodást. Olaszország részéről jelen vol- 

tak Giannini az olasz küldöttség vezetője és 
Dgo Sola követ, mig román részről a megálla- 
podást a nemzetgazdasági minisztérium kötöt- 
te meg. 

(=) A kompenzációs árfolyamok, melyek 

csendesebb irányzattal kezdődtek. A gabona- 
a hatvanszázalékos kvó- 

120, a huszszázalékos kvóta 1300, a negy- 

mily áru behozatalára jogositó kompenzá- 

(=) Buzakivitel Angliába. A romániai ex- 
peortőrök londeni levelezőit értesítették, hogy 
a romániai búza olcsóbb behozatali vámja Ang- 
liában január elsejéől kezdve lép érvénybe. 

(=) December 15-én megszünik az export- 
buza alacsonyabb szállitási dijszabása. Az ex- 
portbuza alacsonyabb szállitási dijszabása de. 
cember 15-ével megszünik. A gabonaexportőrök 
szövetsége kérést intézett a kormányhoz és ab- 
ban az eddigi kedvezmény további fentartását 
kivánta. 

Acél és nikkel evőeszközök uj behoza- 
tali engedélyilletéke. Királyi rendelet alapján az 
acél és nikkel evőeszközök behozatali illetéke 
(vámtarifa 1144., 1167., 1400. és 1401.) a jö- 
vőben 100 kg.-ként a következő: 1. acélkanalak 
a.) egyszerü 8500 lei, fényezett, cinezett 16.000, 
ezüstözött 33.700 lei. 2. Kések és villák a.) ci- 
nezetlen 2800, b.) fehérfémre szerelve 4200 lei, 
c.) ezüstözve 17.700, d.) gyöngyházzal diszitve 
46.000 lei. 3. Nikkel evőeszköz. a.) egyszerü 
3000, b.) fényezett 10.3000, c.) ezüstözött 23 
ezer 700 lei. 4. evőeszközök nikkelezett fogóval: 
a.) egyszerü 8000, b.) fényezett 15.000, c.), 
ezüstözött 21.500 lei. 

= Gyóégyszerek és illatszerek bélyegzése 

G Ártolyamok, gabonaár = KÖZGAZDASÁ 
szeszmonopólium a szeszt 

Z 2 : : A ninden tik. Dinár 2.89-3.05, pengő 25 és 26.50-27, ném szaszgyárra nézve kötelező lett. A szeszszindiká- 
1 

A bánsági gabonapiacon a tengeri irány 

tengeri iránt nagy érdeklődés mutatkozik, mig 

Az egészségügyi miniszter az illatszerekkel, 
kozmetikai cikkekkel és gyógyszerkülönle- 
gességek gyártásával vagy eladásával foglalko- 
zók figyelmét felhivja arra, hogy az egészség- 
ügyi bélyegeket akként kell felragasztani, hogy 
azok a doboz, vagy csomagolás felnyitásával fel- 
szakadjanak. Az egészségügyi bélyegre vonat- 
kozó végrehajtási utasítás ő. és 12. szakasza. Szigoruan ellenőrzik a rendelkezés betartását 
és a kihágást elkövetők ellen a Mon. Of. 102. 
számában (1937. augusztus 21) közölt 2851. 
száma rendelettörvény szerint fognak eljárni. 

Tavaly óta emelkedett az óvások és cső- ] 
dök száma. A Nemzeti Bank legujabb kimuta- 
tása szerint, az egész ország területén a váltó- l 
óvások száma az év első nyolc hónapjában 

l 

/ 

46.794 volt 394.733.000 lei értékben. A havi át- 
lag 1938. első nyolc hónapjában 5849 volt a 
mult évi 3945-ös átlaggal szemben. A csődnyitá- 
sok száma az év első felében 136 volt, vagyis 
egy hónapra átlag 24 csődnyitás jutott, a mult évi 17-es átlaggal szemben. ; 

HÉTFő, DECEMBER 5. 

A hivatalos devizaárfolyamok a következő 
első szám a vételt, a másik az eladást jelenti). H( 
landi forint 76.18-77.28, belgas 23.67-24.01, a 
gol font 665.45-676.89. olasz lira 7.172-7.17 
dollár 140.07-142.14, francia frank 3.59-3.80. 
korona 4.70-4.80, svájci frank 31.74-32.22. E 
ben az árfolyamokban a devizafelár is benfogla 

márka 38-39, felár nélkül. 

szilárd és a buza irányzata is barátságosabb. 

buza iránti kereslet valamivel lanyhább. A töbl 
gabonanemü iránt az érdeklődés csekély és a pi: 
üzlettelen. A piaci árak a következők: temesi buz 
78 kilós 360, torontáli buza 380, tengeri 270, örle 
képes tengeri 285, zab 2380, takarmányárpa 300, : 
vaszi árpa 380, korpa 270, ótőkmag 730, uj tökma 
650, muharmag 310, napraforgómag 350, kismalm 
liszt a 30/70-es beosztásból 720, nagymalmi lis? 
740 lei százkilónként. A lóheremag 18 és a luc 
namag 62 lei kilónként. 

—— 

= Elegendő szeszes italkészletet kell tar 
ni az italmérőknek. A pénzügy igazgatóság 
szigoru rendelkezést kaptak a pénzügyminisz i 
tériumtól. A rendeletben a miniszter utasitja a 
összes ellenőröket: tartsanak ellenőrző vizsgá 
latot az összes vendéglőkben, kocsmákban é 
mindazon helyeken, ahol italt mérnek, hogy be 
tartják-e szigoruan a minisztériumnak a meg 
felelő monopól-készlet tartására vonatkozó ren 
deletét. Ahol bármilyen mulasztást tal 
nak, ott minden további nélkül azonnal vonják 
be az italmérési engedélyeket. 

= Három hónappal meghosszabbitották a 
német kereskedők külföldi tartozásainak „csend 
helyzetét". Londonban a külföldi hitelezők és 
a német delegátusok között csak részleges meg- 
egyezés jött létre a jövő évben lejáró német 
Stillhalte-egyezmény meghosszabbitása ügyé 
ben. A megegyezés szerint, csak 1939. május : 
31-ig, vagyis csak három hónappal hosszabbi- 

Stillhalte-egyezményt. A régi tották meg a é A ré 
Ausztriában levő cégeknek nyujtott rövidlejá- 
ratu külföldi hitelekre nem terjed ki a Stillhal- 
te-egyezmeny. Nem tartoznak a Stillhalte- 
egyezmény alá a szudéta-német vidékeken levő 
cégek hitelei sem. 

= Az adminisztrator delegdé nem alkal- 
mazott. A betegsegélyző pénztár egyik ellenőre 
egy banknál jegyzőkönyvet vett fel amiatt, 
hogy az adminisztrator deleguének fizetett ösz- 
szeg után az 1.2090 betegsegélyzői hozzájáru- 
lást nem fizették. A kerületi pénztár mellett 
müködő bizottság a jegyzőkönyvet rendben le- 
vőnek találta és a bankot a kivetett birság és 
illeték megfizetésére kötelezte. A bank felfolya 
modása folytán a betegsegélyző pénztár köz- 
ponti fellebbezési bizottsága kimondotta, hogy 
az administrator delegué nem tekinthető alkal- 
mazottnak. Indokolásában a bizottság kimond- 
ja, hogy az igazgatóság a közgyülés ellenőrzé- 
sével a vállalat vezetésére hivatott és mint ilyen, 
munkaadónak tekintendő. 

= A vágóhidi repülőbélyeg illetékek fel- 
emelése. Az Aviatikai Alap Pénztárának veze- 
tősége felemelte a vágóhidon levágott állatok 
aviatikai bélyegilletékét. A felemelt illetékek a 
következők: ökör és bivaly 19 lei, tehén és bi- 
valyborju 18 lei, növendék 9, szopóborju 3, juh, 
kecske, berbécs 2, bárány 1 lei. Sertés 9 lei, ha 
az eladási engros ár nagyobb mint 3000 lei, szo- 
pómalac 1 lei darabonként, ha 200 leinél olcsóbb. 

Megdrágult a füzifa ? 
AOs 

olcsón fütök 

SZEPHIR" 
kálykával 

kilógram fával füt 
10 egy normál szobát 

24 órán át, 
Gyártia: 

Szántó D. és Fia, Oradea 
„ELITE? tűzhely-kályhagyára. 

Kapható mindenütt Kérjen dijtalan árjegyzéket. 
Képviselet Timisoarán: Jüger József és Péter 
vaskereskedés, Bulev. Carol 36. Forgács Mátyás 
vaskereskedés, Strada Iancu Vácárescu 36. szám. 
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Első félidőben 
másodikban 

Datillo olasz biró sipjelére a csapatok a követ- 
összeállitásban lépnek a pályára: 
Csehszloválkia: Burker - Kostyalek, Daucsik 

- Pruha, Boucek, Kopecky - Richa, Lemaczky 
ican, Ludl, Nejedly. 

l Románia: David - Bürger, Albu - Vintila, 
Feraru, Szaniszló II. - Bindea, Ploesteanu, Ba- 

rátky, Bodola, Orza. 
Végig szitáló esőben játszották le a mérkőzést, 

amelynek első félidejébpen a román csapat határozott 

fölényben játszott, azonban szünet után visszaesett 
és a csehek egymásután érik el góljaikat. Szünet 

előtt már két gól előnyre tett szert a román csapat, 

azonban a cseheknek sikerült kiegyenliteniök. Má- 

sodik félidőben Bican mesteri irányitása mellett a 

cseh válogatott döntő fölénybe került és megérde- 

melten nyerték meg a mérkőzést. Jobban tudtak al- 

kalmazkodni a pálya mély és sáros talajához és 

végig nagyobb határozottsággal is játszottak. A 

román csapatban a védelem kielégitett, a fedezetsor 

azonban hamarosan elkészült erejével, ami főkép- 

pen annak tulajdonitható, hogy az összekötők nem 

támogatták eléggé őket és allandóan elől tartózkod- 

tak. A sáros pályán rendes támadások sem bonta- 

kozhattak ki. 

A nagy sárban Románia vezeti az első táma- 

daást, amelyet a csehek egyenlőre sikeresen vernek 

vissza. Az 5-ik percben Bindea nagyszeru labdat 

kap, amellyel szélsebesen leszalad, beadása Barátky 

elé kerül, aki azonban közelről a kapus kezebe 

rugja a labdát. Változatos mezőnyjáték alakul ki. 

Bican egyedül tör ki és közeliti meg a román 
ka- 

put, azonban Bürgernek sikerült megakadályoznia, 

a gólrugásban. A 21-ik percben a román csapat 

megszerezte a vezetést. A támadás Szaniszlótól in- 

dul ki, aki Orzat szökteti. A Venus játékosa 
ügye- 

sen átjátsza a védőket, majd Bindeahoz 
iveli a lab- 

ező 

= sPORTESEMÉNYEK 

a román válogatott csapat 
Csehszlovákia -Románia 6:2 (2:2) 

Serlegmérkőzés Prágában. Bró: Dattilo olasz 

lényben játszott, 
visszaesett 

Barátkyhoz száll, aki mintegy tiz méterről kapás- 
ból a hálóba vágja a labdát. 0:1. A gól után a ro- 
mán csapat tovább támad. A támadások következ- 
menyeképpen ujabb gól esik Burker kapujába. 

Ploesteanu szépen játszik Bodolához, Dudus Ba- 
rátkyhoz gurit, aki a lukra szaladó Bodola elé tá- 
lal. Utóbbi lövése nyomán a labda a hálóban tán- 

col, 0:2. 
Nem sokáig tarthat az öröm, mert egy perc 

sem telik el és Nejedly beadását Bican hálóba rug- 
ja. 1:2. A csehek erősitenek és sikerül is nekik Ná- 
jedly révén kiegyenliteni. 2:2. Szünet után a ro- 
mán csapat tagjain a fáradság jelei mutatkoznak, 

ezzel szemben a csehek mintha most sokkal frisseb- 
bek lennének. Bican nagy lövést ereszt meg, amelyet 
David először kifogott, a labdát azonban kiejtette, 

amelyet ugyancsak Bican helyez a kapuba. 3:2. Bi- 

can nagy lesről indul, a biró elnézi, a román vé- 

delem leáll, a középcsatár pedig senkitől sem za- 

varva ujabb gólt rug. 4:2. A román csapat most 

nagyon belefekszik, de sem Barátkynak, sem pedig 

Bodolának nincsen szerencséje a lövésekkel. A cse- 

hek ellentámadásba mennek át és Kopeczky várat- 

lan lövését David elnézi. 5:2. A következő percben 

Bican átmegy a román védelmen és beállitja a vég- 

eredményt. 6:2. 
A győztes csapat legjobb embere kétségkivül 

Bican volt. Kivüle Kopeczky, Nejedly, Richa és 

Boucek nyujtottak kiváló játékot. A román csapat- 

ban a védelem főleg az első félidőben remekelt, a 

mikor sikeresen hiusitotta meg az ellenfél veszé- 

Ilyes támadásait. A hátvédek emberfeletsi 
munkát 

végeztek. David nagyon sokszor bizonytalankodott, 

sajnos ezt a cseh csatársor ki is tudta használni. A 

fedezetsorban Szaniszló nagyszerüen látta el fel- 

adatát, mig Feraru sehol sem volt. A támadósor- 

ban a két szélsőt keveset foglalkoztatták, igy Bin- 

dát. A cseh védelem zavarja Bindeat, aki
nek mégis 

sikerül középre játszania. A beadás a jól érkező 
dea nem játszhatta ki szokott jó formáját. Egyé- 

nileg Bodola keltett jó benyomáset. 

A főszövetség november 30-iki ülésén ismét 

számos sportembert tüntettek ki az UFSR ujonnan 

alapitott érdemrendjével. 

A Főseövetség első tiszteletbeli oklevelét II. 

Caroi király öfelségénel ajánlották fel azon hatal- 

muas és felülmulhatatlan érdemeiért, melyeket a
z or- 

sag sportjánal fejlesztése körül szerzett. 

Az UFSR nyilvános elismerésével (Signum 

Laudis) tüntették ki a következő ismertebb nevü 

sportembereket és egyesületeket: 

George Plaginot és Gabriel Marinescu tábor- 

nokot. 
Atlétikában: A Venus ifjusági csapatát 

Eilhardt Károlyt. 
ökölvivásban: R. Indrut, L. Sangeorgeant, J. 

Imparatut, J. Petrescut, Toma Aurelt, 
L. Popescut, 

Constantin Aureliut, J. lonescut, D. Popescu őr- 

nagyot. i 

Lovaglásban: Románia 1988. évi nemzeti csa- 

patát nagy külföldi sikereiért. 

Labdarugásban: A Venus sportegyesületet. 

Tornasportban: D. Ionescu tanárt, Draghici 

Franciscot, Dan Alexandrut, Draghicinét,
 Mintyar 

Herminát, Iulia Dan asszonyt. 

Birkózásbam: Tőzsér Józs 

nescut. 

és 

efet, J Constanti- 

Popa Ioant. 
Uszóspontbar: Komjáthy mérn

ököt, az aradi D. 

Aszegények megsegi- 
tésére, felruházására 

megrendezett 
1 

Tiszteletbeli oklevélel tüntette ki a lőszövets
ég 

OUlelségét 

Motorkerékpársportban: Dr. Lupan Alexandrut 

december 4-én nyílik a Katolikus Női Misszió 
helyiségeiben, 

háziipari- és ipar-művészeti készítmények, f
afaragások, agyagszobrok, 

Ghermant, Kement és Püllököt, továbbá a maros- 

vásárhelyi MSE-t és a bucurestii Vi
forul Daciat. 

Korcsolyázó sportban: Pep Romicat, Timcsik 

Irmát, Gaál Károlyt, Eisenbeisser Alfrédot. 

sztalitemmszsportbanm: Morariu A
lbint, Vladone 

Victort és Adelstein Angelicat. 

Tekézősportban: Pop Virgil mérnök
 szövetsegi 

alelnököt, Metes N. mérnök kerületi 
elnököt, E. Ca- 

rausu mérnököt és E. Mihoc nagyváradi kerületi 

elnököt. 
Vivóspontban: Románia 

három fegyvernemben. 

Teniszsportban: Tanasescut és Sehmidtet.
 

Kitüntettek ezenkivül még szá
mos más regáti 

sportembert, akiknek neve azonban
 kevésbé ismert 

a sportkörök előt. 

bajnokcsapatait mind- 

A Patrja az őszi bajnok a teméesvári 
kerület másodosztályu bajnokságában 

A temesvári kerület másodosztályu b
ajnok- 

ságában befejeződött az őszi forduló. Az őszi 

bDajnok a Patria, amely utolsó mérk
őzésén 4:0 

(4:0) arányban legyőzte az Ancora c
sapatát. A 

dó liceum csapata, harmadik 

Befejeződött a Chinezul-Ilsa 

jugoszláv turája 
A temesvári csapat jugoszláv turán vol

t és 

három mérkőzést bonyolitott le. Az első m
ér- 

kőzést 6:2 arányban elvesztették. A második 

mérközésen a Sand ellen 6:2 arányban győztek
, 

mig a harmadik mérkőzésen a ZSAK ellen 
2:2 

(1:0) arányban döntetlen eredményt értek 
el. 

A harmadik mérkőzésen szép játékot mutato
tt 

a a Ilsa és megérdemelte volna a g
yő- 

zelmet 

Foto-Sport-Optik 

Fotolaboratorium 

„Agfa', „Kodak és „Voig
t- 

lánder" gépek és filmek. 

A. M. Műülley 
"Timisoara I 

Strada Solderer 11. 

A temesvári iskolakőzi vivócsapat- 

versenyek eredményei 

Az Electrica egyesület vivószakoszt
ályának 

rendezésében bonyolították le az
 iskolaközi vivó 

csapatversenyeket, amelyeket nagyszámu kö- 

zönség nézett végig. A kardcsapatversenyt a 

piarista liceum csapata (Sher, Arvay, Catina)i 

nyerte meg három győzelemmel.
 Második a zsi- 

pedig a német li- 

ceum csapata lett. A kardverseny
ek izgalmasak 

voltak és a vivók valamennyie
n kitünően kezel- 

ték a kardot. Jó sportot hozta
k a tőrvívó ver- 

senyek is. A tőrvívást a zsidó KMceum cs
apata 

(Leipnik, Klein, Török) nyerte m
eg három győ- 

zelenmnmel. A második helyre a n
émet liceum ke- 

rült két győzelemmel. A német 
liceum csapatá- 

ban csak két vivó szerepelt é
s igy helyezésük 

igen értékes. A harmadik helyr
e a Loga liceum 

került, mig negyedik a piarista 
liceum B. csapa- 

fa lett. A két győztes csapat ez
üstserleget nyert, 

mig a helyezettek arany és ezüs
térem dijazás- 

ban részesültek. 

Sporthirek mindentelől 
Az angol bajnokságban a követ

kező nyérközése- 

ket játszottált le: Arsenal -Birming
ham 3:1, Aston 

Villa-Charlton Atletic 2:0, Blackpool -Leicester 

City 11 Brentford- Middle
sborugh 2.1, Derby 

County-Liverpool 2:2, Everton-Chelsea 4:1, 

Grimsby Town-Leeds United 3:2, Stoke City- 

Huddersfield Town 4:1, Portsmouth-Manchester 

United 0:0, Suderland-Bolton Wanderers 
2.2, 

Wolwerhampton Wanderers-Preston North End 

3.0. A forduló meglepetése, ho
gy az éllovas Derby 

pontot adott le, mig az Everton meglep
ő könnyen 

intézte el a Chelsee együttesét. 

A kolozsvári Victoria nehezen győzte le uz 

Adesgót. Az A. diviziós Victoria eredetileg 
a Ju- 

ventüs együttesével szándékozott játszani. Ez a 

mérkőzés azonban elmara
dt és igy a Victoria 

az 

Adesgo csapatával játszott edzőmérkőzést. A mo- 

nostori csapat csak elkes
eredett küzdelem után 

tud- 

ta legyőzni a kerületben já
tszó Adesgo együtteset. 

* 

Eső máiatt elmaradt a Ripensia-AMTE 
ba- 

rátságos mérkőzés. A 
vasárnapra tervezett Ri

pen- 

sia- AMTE revans mérkőzés a rossz idő
 miatt el- 

maradt. A mérkőzést, 
hirek szerint, a jövő vasár- 

nap mégis csak lejátszák
. 

A világbajnok olusz csapat
 legyőzte a franciá- 

kat. Olaszország és Fra
nciaország válogatott 

csapa- 

tai vasárnap ütköztek 
meg Nápolyban. A mér

kőzés 

iramos, szép játékot hozott, amelyben az olaszok 

hbizonyultak állóképesebbeknek és 
igy győzelmük 

megérdemeltnek mondh
ató. A mérkőzést 45 ezer 

ember nézte végig. . 

második helyet a Freidort foglalta e
l, mig a har- 

madik helyen a Kadima áll, amely a 

együttesét 8:1 (6:1) arányban győ
zte le. Az el- 

sőosztályu bajnokság utolsó őszi mérk
őzése a 

felázott talaj miatt elmaradt. 

Temesvár, IV. Str. ia 

babák, gyermekjátékok, 

Cultura 

Bratianu 11. Kiállításra kerülnek: Mindenféle kézim 
n 

Kassán. A Ferencváros Sáros 

nélkül kiálló csapata Kassa 

mérte össze erejét, amelyet 
őzött le.. 

A Ferencváros 

ár., Toldi és Gyertvay 

válogatott csapatával 

6:2 arányban biztosan gy
 

stb. Belépés díjtalan. 



Déticizme 
Budapest válogatott csapata legyőzte 2 

"Rádiló- a francia főváros válogatott 

KEDD, DECEMBER 6. 

SZERDA, DECEMBER 7. 4 
Bucuresti, 6.30: Ritmikus torna, hirek, re, hangverseny. 12.: Hanglemezek. 13: 1dőjelzés, E turális hirek, sport. 183.10. Déli hangverse 14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatás 15.10: Közlemények. 18.: Időjelzés, időjárásjele tés. 18.02: Theodor Sibiceanu jazzenekara, 
Müvészeti krónika. 20.15. Szalonzenekar. Alex. Dima előadása. 21.15: Kamarazene. 21.4 Énekhangverseny. 22.: Hirek, sport. 22.15.: Sylv Serbescu zongorázik. 22.47: Hanglemezek. 23.01 Hirek. 23.15: Costicá Tandin zenekara. 28.4i Hirek külföldre francia és német nyelven. 

együttesét 
A magyar csapat a következő összeállitásban játszott: Szabó Korányi, Biró Szalay, Sárosi III, Dudás Cseh, Zsengellér, Sárosi dr., Toldi, Titkos. Az első félidő gólját a vendégcsapat szerez- te meg, olyképpen, hogy Cseh csavart lövése Lo- renz lábáról jutott a hálóba. Szünet után megválto- zik a magyar csapat összeállítása, Turay lesz a kö- zépfedezet, Cseh a jobbösszekötő és Gyertvay jön be balszélre, mig a jobbszélső posztját Titkos fog- lalja el. A 6-ik percben Cseh-Gyertvay összjáték után Sárosi dr. elé kerül a labda, akinek lövése megrezegteti a hálót. Három perc mulva ismét Sárosi dr. eredményes, sőt nemsokára rá Cseh ját- szik a középcsatár elé,. aki már a harmadik gólt rugja és igy 4:0 az eredmény. A francia csapat ja- vit, amelyre ismét Sárosi dr. felel egy ujabb góllal. A végeredményt Máthé és Simonyi állitják be. 

Bucuresti. 6.30: Ritmikus torna, hirek, reggeli hangverseny. 12.: Hanglemezek. 13: Időjelzés, kul- turális hirek, sport. 18.10: Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18.: Időjelzés, időjárásjelen- tés. 18.02: Technikai posta. 18.17: Hanglemezek. 19: Irodalmi krónika. 19.15: Operett-lemezek. 20. 
N. Petrascu előadása. 20.20. Grigoras Dinicu ze- Étrend, közlemények 11. Hirek. 11.20. Liviny nekara. 21: A. Popovici Baznoseanu előadása. stone, az Afrika-kutató. Felolvasás, 11.45: Jolsv on Felolvasás. 1.10: Dénes Vera gordonkázik. 1.45 eport. 22.40: Sofia Munteanu énekel. Hie Hirek. 2: Szimfónikus hangverseny. 2.20: Id 
rek. 23.15: Fratii Stanescu zenekara. 28.45: Hi- jelzés, időjárásjelentés. Hirek. 4: A 7 rek külföldre francia és angol nyelven. jótékonycélu állami sorsjáték huzása. 4.50: Éle Budapest I. 7.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 8.20: miszerárak. 5.10: Asszonyok tanácsadója. 5.45 Étrend, közlemények. 11: Hirek 11.20: Vak 6: Farkas Béla és cigányzenekara. 7 Bottyán városa. (Léva). Felolvasás. 11.45: A Henszelmann Imre, kassai születésü régész halá pullover-divat. Felolvasás. 1.10: Toll Jancsi és lának ötvenedik évfordulója. Előadás. 7.30 cigányzenekara. 1.30: Hirek. 2.20.: Időjelzés, idő- 8 , járásjelentés. 2.30: Szalonzenekar. 3.35: Hirek. ekari est közvetitése a Városi Szinház eleleerarn, Mikulás-délután, 5.45: ból. 9.50: Hirek, 11.10: Időjárásjelentés. Majd Hirek. 6: A finn fü etlenség husz esztendeje Bodrics Béla és cigányzenekara. 11.30: Hire . 
Elő da Utá Fi le E7. Ki F német és olasz nyelven. 12: Hirek angol és fran muuli ganás ana: Pinn hanglemezek, 7: e cia nyelven. 12.10: Szalonzenekar. 1.05: Hirel 
renc szaval. 7.30.: Hanglemezek. 8.: Hirek. 8.30.: e l Budapest II. 7.30: Olasz nyelvoktatás. 8.25: „Szen 
A Magyar Nemzeti Diákszövetség ünnepi estje. Ambrus", Eibeszélés. 9.15. Hanglemezek. 10.: Hi. Dido és Aeneas". Dalmü egy felvonásban. „Po- rek. 10.25: Bodrics Béla és cigányzenekara. 10.5( 
zsonyi majális?. Táncjáték egy képben. Közben: 

0 áték eg 1 a Időjárásjelentés. enek 10.0: Időjárásfelentés 1180 H Bécs 19.20: Dalok. 19.45: A sivatag dalai. 20.30. rek német és olasz nyelven. 1145. Magyari Imre Szimfónikus hangverseny. 21.10. Vidám tarka 
és cigányzenekara. 12: Hirek angol és francia est. 21.45: Szimfónikus zene. nyelven. 1.05: Hirek. 

4d 20. Belgrád. 20.: Hangverseny. 22: Népdalok. 23.15. Budapest II. 6.50: Mezőgazdasági előadás., 7.30: Könnyü zene. Francia nyelvoktatás. 8.25. Hanglemezek. 10: Hi- Milánó. 20. Lemezek. 21.30: Könnyü zene. 22.35: rek. 10.25: Postászenekar. 
Szórakoztató zene. 28.40: Tánczene. 

KÜLFÖLDI SPORTEREDMÉNYEK: Pápai 
AC-Komáromi FC 4:4 (1:2). - Budapest: A 
magyar-olasz tornaversenyt pompás küzdelem után 
az olaszok nyerték 283.8 ponttal, a magyaroknak 
282.9 pontja volt. Berlin: Bécs-Berlin 2:0 (1:0). - Bécs: Rapid-Sportclub 7:2, Wacker- Neustadt 2:1, Armateur First-Amateur Stfeuer 6:0, FC Wien-Vorwáris 5:1. - Breslau: Szilázia válogatott -Varsó válogatott 2:0 (0:0). - Brüsz- 
szel: A 100 méteres gyorsuszásban az angol Taylor 
és Zolyomi holtversenyben végzett 1:01.8 idővel. A 100 méteres melluszást Angyal nyerte. Vizipólóban Club National-Brüsszel-UTE 6:6 (4:3). Egyéni- leg: 1. Neri, 2. Guglielmetti, 3. Ternelli. Zágráb: Gradjanszky-—BSK 3:1 (2.:1) barátságos. - Bel- grád: Jugoszlávia-Sparta 7:0 bajnoki. 

tillil 

Az este 6 őrálig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek, fürdő s 

gyógyhegy hirdetése szavankint egy leu. Házasság és Levelezés rova:.ban szavankint öt le i. minden más rovatban szavanki ntkettő lei. 

Legkisebb apróhirdetés tiz szó Az a próhirdetések di ja előre fizetendő. Apróhirdetéseket felvesz i. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata 

L C. Brátianu 3. II. kerület: Tamás-irafik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grósz-trafik Calea Dorobantilor 2. 

IIL kerület: Helfenbein-trafik. Piata Lahovari. IV. kerület: March-trafik, PiataKkütti. - Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-rafik, Piata Dragalina 6. Tele, 
fon 45-06, Vittek-trafik, góczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

Allást keres 

Házmesternek me. bízható házaspár állást keres, a férfi géplakatos. Cím a kiadóban. 2778 

Kezdő irodakisasszony, aki a három 

lást keres. Cím a kiadóban. 3027 

Önállóan dolgozó paszományos állást keres. Cím a kiadóban. 3028 

zu 

Perfekt mindenes, aki nagyon jól főz, 
nagyon jó bizonyítványokkal, jó fi- 
zetéssel december 15-re felvétetik. 

felentkezni a Déli Hírlap kiadóhiva- 
talában. 3011 

Háromszobás modern lakást keresek február 1-re a Belvárosban, vagy a Józsefváros elején. Címeket „Jó fi- zető" jeligére a kiadóba kérem. 3008 

külön lépcsőházzal, két személynek is megfelelő. Cím I. Str. Homer 1. Ta- ács. 2795 
- 

Ada s-vétlel Főzni tudó mindenes bejárónői állást I Előfizetőink é vlasómk a „Déli Hirlap kiadóhivatalában a 
/ andenées bejárónői állást ex .... övetkező könyveket vásáro tják Zéit z mereból álló, meg- énköltségi árban. 

roda-lisasszony kezdő, szerény fize- vételre kerestetik. ímeket ármegje- Z. Tábori Piroska: Felfordult viláiáiz--- 30 lei 
k ze lelé a kiadóban kérem leadni.3025 ae Elek: ko, rtjai - - 20 " 0 Ottománt 2 személyet, esetleg szép ari ain: Huckleberg Finn --- ba leadandók. 3020 takazóvál együ nepvetelre kere- May Károly: A feketék országában - - - - - 30, 

zzzözzzzzrrzzzyzzzzzrssges sek. Címeket a kiadóba és Z. Tábori Piroska: Béke lek ----- ; adni. 302 Benedek Elek: Oriások és törpek---- 
1 Oktatas i ................ Verne Gyula: Falu a levegen -- - - -- 40 
.. ációs ui Pósa Lajos: Mariska mesél --—- - -- 530 
Német órákat vennék, intelligens, idő- Szenációs ujdonságok Cooper: vadoleeeee 60 , 
sebb hölgytől. Érdeklődni I. Str. Mi- karácsonyi es ujévi Barfus: Az elefántok földjéenn---- 729 
lano 14. a házmesternél. 2798 ajándékokban pagárole A rút Katalin - 0 i 

1 
á a ebster: Ismama - - - - - ---- még nem létezett olcsó árakon Móéricz Zsigmond: Légy jó mindhalálig -- - -- 119 , 

Alhatnazas Pollák K ároly Faludi Kálmán: Leszek ár--—- —- 132 
papír- és játéküzletében, Temes- 
vár, IV., Piata Dragalina. Nagy 
választék babakülönlegességek- 
benés Mikulá s-ajándékokban 

Festett hálószoba bútor megvételre kerestetik. Címeket megtekintés vé- 
Vilianymotorok javítását és karban- 
tartását vállalom. Címeket kérem a gett ármegjelöléssel jó bútor" je- kiadóba leadni. 3019 ligére a kiádó továbbit. 3029 :
 Rádiót 31 lámpás, jó márkát, jó ál- Japán selyem pincsi megvételre ke- lapotban megvételre keresek. Címeket restetik. Címeket Szép kutya" je- ió ádió jeligére a kiadóba k ligére a kiadóba kérem leadni, 3022 

eny jó könyvw! 

és még számos más gyermek- és ifjúsági könyv a legolcsóbb áron Vidéki előfizetőinknek postán küldjük a kívánt könyvet, a portó 
hozzászámításával, utánvéttel! 

Déli Hirlap kiadóhivatala 
Tasoara , Piata Brátianu 

Nyomtatja a "HIRLAP" tipografia si editura S.i n. c. Arad. 

; ::::: ::: ( 

sassz Egyszobás lakást keres fiatal házas- Korcsom át, kerek orrút, megvételre . IIN 

Eyelyet bírja, állást keres. Szíves zárólaz zar üil kezületben ke öime ujaleggele Veszel egy nagyobb bőröndöt. Cím a mi 
megkereséseket a kiadóba kérem közel a villamoshoz, Címeket kérem kiadóba kérem leadni. 3018 1 kiadóban. 2794 
„Szorgalmas" jeligére, 3565 a kiadóba leadni. 3021 Ezz mzz szzzzzzzzzzemTzzEr 
Füszerkereskedősegéd azonnalra al. Aiadó elegánsan bűútorozott kis lakás A legnagyobb öröm a gyermekek részére karácsonyko


